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Si,soy yo, Tea Stilton, la hermana de Geronimo Stil- 
ton. Soy la enviada especial de £/ Eco de/ Roedor, 
el periódico más famoso de la Isla de los Ratones. 
Me encantan las aventuras y los viajes... iMe gusta 
conocer a personas de todo el mundo! 

Me licencié en la Universidad de Ratford, a la que 


volví luego como profesora. Allí conocí a cinco chicas 


muy especiales, que en seguida se hicieron buenas 


amigas: Colette, Nicky, Pamela, Paulina y Violet. Como 
se llevaban muy bien conmigo, decidieron bautizar 
su grupo con mi nombre: el Club de Tea. Fue un de- 
talle que me conmovió muchísimo. Y ahora he deci- 
dido contar sus aventuras: las aventuras superrató- 


nicas del... 





Siente pasiön por la 
ropa y los complemen- 
tos, sobre todo si son 
de color rosa. De mayor 
quiere ser periodista 
especializada en moda. 


yiolet 


Le encanta leer y co- 
nocer cosas nuevas. Le 
gusta la música clásica 
y sueña con ser una vio- 
linista famosa. 


paulina 


Altruista y muy activa, 
le gusta viajar y cono- 
cer gente de todo el 
mundo, Se le dan muy 
bien la tecnología y los 


ordenadores 





Es australiana y siente 
pasiön por el deporte, 
la ecologia y la natu- 


raleza. Le gusta vivir al 
aire libre y nunca esta 
quieta. 


Es muy habil con la me- 
cánica. Dadle un des- 
tornillador y arreglará 
cualquier cosa. Siente 
una especial debilidad 
por la pizza, la comería 
atodas horas, y le en- 
canta cocinar, 
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¿Queréis acompañar al Club de Tea 
en su nueva aventura? 


Es muy fácil, basta con seguir todas 
las indicaciones. 


Cuando veäis la lupa, prestad aten- 
ción: significa que en esa página hay 
una pista importante. 


De vez en cuando, haremos un repa- 
so de la situación para no olvidar 
nada. 


¿Estáis listas? 


¡EL MISTERIO OS ESPERA! 





graces 


۲۱۱5۸۲۸ 
DE AGUA!!! 


Era una noche de colas HELADAS y 
3 MPAPADAS . Me dirigia a casa tras haber 
pasado un dia entero en la redacciön. Si, en 
la redacciön. Trabajo en El Eco del Roedor, 
el periódico más famoso de la Isla de los 
Ratones. Lo dirige mi hermano Geronimo; yo, 
Tea Stilton, soy la enviada especial. 

En teoría, no soy una periodista «de despa- 
cho». Para mi, es 10500048 ble estar tan- 
tas horas encerrada en la redac- 





ción. Pero ese día Geronimo 
se había tomado el día libre 
para pasarlo con nuestro 
sobrino Benjamín. Por eso 


BAST وس‎ ve seval! 








me pidiö que lo sustituyera, y, claro..., jno 
pude negarme! 

Después de pasar todo el dia ENCERRADA 
en el despacho, decidi volver a casa andando, 
para mover un rato las SAAS e. 

] 16۷16 a cántaros, pero no me iba a asustar 
por un poco de humedad. 


Cuando estaba a punto de llegar a casa, un 
COCHE azul pasó a toda VELOCIDAD junto 
a la acera, y pilló un charco enorme. 











11۱5۸2۲۸ Ganó DE Asualll 


SPLASH 
Aquel coche me salpicó de arriba abajo, desde 
la punta de las orejas hasta los dedos de los 
pies. 

Me quedé sin aliento. 

¡BRARRARRR! ¡Qué frío tenía! ¡Era inso- 
portable! 

¡Estaba calada hasta los | HUESOS: 

En ese instante, sonó mi móvil. 

1 ۶۱6۱۳۱۱۱-۲ 

Saqué el teléfono del bolsillo de la chaqueta y 
entonces... ¿qué fue lo que vi en la pantalla? 
Una botella de agua que llevaba la siguiente 
etiqueta: 

ICEWATER,* ¡SUMÉRGETE EN 
EL ÁRTICO! 

No podía creer lo que estaban 
viendo mis OJOS: ¡¿Alguien 
me estaba tomando el PELO?! 





* ICEWATER: en inglés, ice significa «hielo» y water, «agua». 


112287۸ trons pe ۸! 


Mag Crei que era publicidad, pero no, 
era un MMS de mi amiga Nic- 
ky que decía: j HOLA, Tea! Es- 
TAMOS EN BARROW. 
Al leer ese nombre, mi cere- 
bro empezö a girar como un 
mapamundi, y, al fin, recordé 





que Barrow es la ciudad situada 
más al MORT E del continente americano. 
¡Está en Alaska! 
¿Y qué pintaba Nicky allí? 
El mensaje continuaba asi: PAVLINA, Violet, 
Pamela, Colette y yo; EL CLUB DE TEA AL COM- 
PLETO. SI QUIERES SABER TODO LO QUE NOS HA PA- 
SADO, LEE NUESTRO E-MAIL. 
¿Imagináis lo que hice? 
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y después... leí de un 
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tirön la nueva aven- 
tura de mis amigas, 


iel CLUB DE TEA! 
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HISTORIA 
; Vitus Bering y Aleksei Chirikov exploraron el territorio de 

Alaska durante la primera mitad del siglo xvii. James Cook 
<> lo visitó en 1778. Alaska perteneció a Rusia entre 1784 y 
(43) 1867, año en que fue cedida a Estados Unidos. En 1912 | 
pasó a ser territorio estadounidense, pero tuvo que esperar | | 


>, hasta 1959 para convertirse en el estado de la Unión núme- 
ro 49, 
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1 Capital: Juneau 

— Ciudad més poblada: Anchorage (más de 

` 970.000 habitantes) 

Superficie: 1.717.854 km?. Alaska es el esta- 
do mäs grande de Estados Unidos 


Habitantes por km”: 0,44 
oficial: inglés 
Lengua indígena: inuktitut 
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GLOGRAFIA 
Alaska es el único estado de EE.UU 
<) parte del continente americano, Pea 


nadá, y por los otros lados 
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<5 está rodeada de mar. El 
< ai ar. El Estrecho de Bering separa Alaska de pr: 
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Barrow está en el extremo norte de Alaska. Es la ciudad situada 
más el norte de los Estados Unidos. 

Durante la larga noche ártica, la temperatura permanece varios 
grados bajo cero (-25°C de media, aunque puede llegar a 
_40°C) durante más de 100 días consecutivos. Soplan fuertes 
vientos con nevisca, y todo está cubierto de hielo y nieve. A la 


a 


۵ 0 


w 





e 
T 


intemperie es imposible encontrar agua en estado líquido. 
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GRAN 
EneuenTRo 


Estábamos a finales de otoño. En la Ila de 
las Ballenas soplaba el VIENTO gélido 


del norte, un claro indicio de que el invierno 


estaba al caer. 





Eneventre 











Hasta los alumnos menos aplicados de la Uni- 
versidad de RATFORD preferian estar dentro 
de las aulas, ya que todas tenian calefacciön. 
Cada vez se veia menos gente paseando por el 
jardin... 

Paulina estaba en el aula de INFORMÁTICA, 
cuando leyó en el ordenador un e-mail que anun- 
ciaba el próximo Gran Encuentro de la asocia- 
ción ecologista RATONES AZULES + 
Era una ocasión única y extraordinaria. 

El Gran Encuentro se celebraba sólo cada cinco 
años. Era una reunión muy importante, 
en la que se analizaba el «estado de LAB UD» 
del mundo. 

Paulina ojeó la larga lista de invitados, y vio 
que también estaba Nicky. 

Pero fue leer otro nombre lo que hizo que le 
diera un vuelco el COPAZON: Ashvin Patna, 
de los Ratones Azules de Delhi, en la India. 
Lo conoció en un campamento de verano y, 


* ¿Os acordáis? Los Ratones Azules ayudaron al Club de Tea en el libro La ciudad secreta. 
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desde entonces, no habia podido olvidarlo, ni 
a él ni sus grandes OJOS negros. Paulina es- 
taba dispuesta a ir al fin del mundo para verlo 
de nuevo. 

«¿Dónde se celebra el Gran Encuentro?», se 
preguntó, mientras relcía cl @ = mail. 
En la última línea, vio el nombre: BARROW. 
Pues sí, tenía que ir... ¡al fin del mundo! 
—i¡¿Barrow está en ALASKA?! —excla- 
mó Pamela, electrizada, cuando Nicky 
y Paulina les anunciaron a sus amigas que se 





disponían a irse de viaje—. ¡Por mil motores 
PAGTORIZADOS: ¡No sabéis cómo os 
envidio! Hace siglos que sueño con una excur- 
sión a la nieve, en trineo. 

Colette no demostró tanto entusiasmo: 

—¿Al Polo Norte... en invierno? —dijo—. 
¡Sois unas INCONSCIENTES! ¡Exponer la piel 
a climas tan extremos! ¡Qué desatino por 
vuestra parte! 
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—¿ Estáis seguras de que hay una sede de 
RATONES AZULES én un lu- 
gar tan perdido como Barrow? —preguntó 
Violet, INCRÉDULA. 

— ¡Segurísimas! —confirmó Paulina—. La lle- 
va un chico solo, un INUIT. Se llama Kanuk 
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Krilaut, ۷ es presidente, secretario y Gnico so- 
cio del club. ۲ 
—Tardaréis un montón en llegar hasta ALL: 


—comentó Violet, perpleja. 
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—Estaremos fuera mas de una semana —dijo 
Nicky—. Puede que unos diez dias. 
Violet abriö los ojos, alarmada: 
—¿Y el concurso? ¡¿Acaso habéis olvidado el 
CONCURSO?! Si vosotras dos os marcháis 
diez días a ALASKA, es imposible que 
acabemos el reportaje a tiempo. 
Violet tenía razón: Paulina y Nicky lo habían 


olvidado por completo... 





TmAGENES 
DEL munbo 


Dos semanas antes, Ratilde Maribrán, profe- 
so de COMUNITATI, ha- ۱ MARI 
bîa aconsejado a las chicas 
del Club de Tea que se pre- 
sentaran al famoso concur- 
SO IMAGENES DEL MUNDO, en 
el que se permitia la parti- 
cipaciön de periodistas no 
profesionales. Para los estu- 
diantes, el concurso podía ser 
un magnífico trampolín de 
LANZAMIENTO para dar- 
se a conocer en el mundo 
del periodismo. 











TmÄsenes üis DEL ۵ 


Y entonces las chicas del Club de Tea deci- 
dieron participar con un reportaje sobre la 
Isla de las Ballenas: 
— Pues yo creo que de- 
berían ir a Barrow 
—dijo Pamela, defen- 
diendo a sus amigas—. 
Concursos existen mu- 
chos, sin embargo, el 
GPaN ۵ 
sólo tiene lugar cada 
cinco años. ۱ 
Nicky le SONRIO, 


agradecida. En cambio, Paulina 





se sentía fatal. Le había hecho una promesa a 
Violet, y no quería DE GEPETONARLA. 
Por otra parte, también se sentía muy impli- 
cada con el grupo ecologista Ratones Azules. 
¿Qué iban a hacer? 

—Intentad convencerlos para que organicen 





TmÄsenes die DEL ۵ 


el Encuentro más cerca —sugirió Colette. 
Así mataríais dos pájaros de un tiro. 

Era buena idea. 

—¿Y si llamamos a Ashvin? —propuso 
Nicky. 

Paulina aceptó con entusiasmo. 

Se oN ETS con el ORDENADOR, llamó a la 
lejana India y, muy pronto, la hermosa sonrisa 
del joven [LUMINO la pantalla... ¡Y empezó la 


videoconferencia! 
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۱9 
ALASKA! 


—¿Sabéis por qué vamos a celebrar el Gran 
Encuentro en Barrow, la ciudad situada 
más al norte de AL ASK A? —les preguntó 
_ ASHVIN—. Pues os lo voy a decir: Kanuk, 
۶ nuestro socio responsable en la zona, ha pre- 
sentado un informe alarmante sobre la si- 

> - ^“ >, tuación de los glaciares. 
۹ Colette y Violet tambien 
empezaron a seguir con 
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gran interés las explicacio- 
nes de Ashvin. 
—EICALENT AMBIENT O del 


planeta —prosiguió él— 





está creando serios pro- 








18۸۷2009 1, Auaskal 
blemas, sobre todo en los hielos del Polo, que 
se estan derritiendo. Además, el EQUIPO 
de Kanuk registra movimientos imprevistos 
en la banquisa, lo que significa que los gran- 
des icebergs se estän rompiendo, como si es- 
tuviéramos en ۰ 
Al oir esas palabras, las chicas intercambiaron 
una mirada de complicidad entre ellas: jtodas 
deseaban ver qué era lo que estaba ocurriendo 
encl POLO NORTE! 

—Tengo una idea —dijo Violet, tras la con- 
versaciön con Ashvin—: vayamos todas a 
Barrow, y hagamos alli nuestro reportaje 
para el concurso. En vez de IMAGENES DE LA 
ISLA DE LAS BALLENAS, pueden ser IMAGENES DE 
ALASKA. 

Pe —grit6 Pamela, y le chocó la 

a pata a Violet. 

Irian juntas al Polo Norte... ¡las chicas estaban 


entusiasmadası 
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CREE BANE: 


EUROPA? 
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CÍRCULO POLAR ÁRTICO 


En el hemisferio boreal (es decir, el hemis- 
ferio norte), se observa un fenómeno singu- 
lar: en otoño e invierno, la duración de la 
luz diurna es cada vez más breve. En cam- 
bio, en primavera y verano se hace cada vez 

















más larga. 

A partir de cierta latitud, este fenómeno lle- 

ga a sus extremas consecuencias, de modo 

que, en invierno, el sol no sale y, en vera- 

no, no se pone al menos durante dos días 

seguidos. 

La línea imaginaria desde la que comienza a 

producirse este fenómeno se llama Círculo 

Polar Ártico, y está a 66°33’ de latitud norte. 








Í 
BANQUISA 
La banquisa es una enorme capa de hielo flotante. Se forma en las 
regiones polares, donde las aguas marinas superficiales se congelan 
a causa de las bajas temperaturas. 

Existen dos tipos de banquisa, la del Ártico y la del Antártico. La 
banquisa ártica es permanente. En cambio, la banquisa antártica es 
estacional, ya que en verano desaparece. 

Los icebergs son grandes masas de hielo flotante que se separan de 
la banquisa en primavera. 


0666 6 
ICEBERG 
y 
6 Un iceberg es un enorme bloque de hielo que se separa de la banquisa 
> y flota en el mar. 
Q La palabra iceberg significa «montaña de hielo», y deriva del término ho- 
landés jisberg, formado por ijs, «hielo», y berg, «montaña». 
Como el hielo es más denso que el agua, los icebergs flotan en la super- 
ficie del mar (la parte sumergida es de 7 a 10 veces mayor que la que 
‚pl emerge). A causa de la erosiön pro- 
4 ducida por el viento, las olas y el 
calor del sol, los icebergs se van 


reduciendo, hasta desaparecer, 
aunque este proceso suele tardar 


g 


varios años. 

Estas enormes masas de hielo (so- 
bre todo las que estän por debajo 

Q del nivel del mar) pueden dañar el 
casco de las embarcaciones. Por 
eso, los icebergs son un gran peli- 
gro para los navegantes. 





¡Salvemos | Ataskal 
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Incluso Colette estaba dispuesta a arriesgar su 
delicada piei. 

—jzY qué ocurre con el permiso?! —exclamó 
Paulina—. ¿El reeter nos dará permiso a las 


cinco para irnos? 





LA ESPERA 
SE HACE LARGA 


Las cinco #¥# MICAS llevaban un buen rato es- 
perando, muy impacientes, ante la puerta ce- 
rrada del despacho del rector. 

é Oetavio Eneielopedice de Ratis les daría 


otra vez permiso para viajar a mitad de curso? 





La ESPERA SE HACE LARGA 











Las chicas del CLUB DE TEA no estaban muy 
convencidas. Por eso le habían pedido antes 
consejo y apoyo a la /zefésora Ratilde Mari- 
brán. 

— Un reportaje llamado IMÁGENES DE ALASKA? 
iSuperratónico! —exclamó la profesora 
cuando le expusieron la ۰ 

Ratilde Maribrán era una experta en medios 
de comunicación (la asignatura que impartía), 
y, además, le encantaba la ECOLOGÍA. En 
seguida había comprendido la importancia 
que tenía el viaje que las chicas querían hacer. 
Y, además, la idea de hacer un reportaje en 
Alaska le parecía muy útil para poder dar a 
conocer la situación de emergencia de los 
hielos. 

Por eso se ofreció a hablar con el rector, 
EXPELICAREE el proyecto de las chicas y obte- 
ner el permiso necesario. 

Lo malo era que el tiempo pasaba, y la puerta 


LA ESPERA SE HACE LARGA 











del despacho del rector seguía cerrada El 
cal y CANTO. 

Al final, Pam ya no pudo aguantar más y, aun- 
que sabía que era de MALA EDUCACIÓN, pegó 
el oído a la puerta. 

—iiSE PUEDE SABER QUÉ HACES?! —la re- 
prendió Violet. 

Pam le hizo señas de que callara. 

En ese instante, la puerta se abrió, y Pamela se 
cayó al suelo, muerta de vergüenza. 





La ESPERA SE HACE LARGA 











—Pamela —dijo el rector, mirändola con 
IPONTA-, no hace falta que me aguantes 
la puerta. 

Ella se levantö, ROJA como un tomate. 
—Bien —PROS¿6 vid el rector—, queria deci- 
ros que esta vez... jtambién os doy permiso 
para viajar! 


_j HURRA! —exclamaron las chicas. 





Destino: 
An@HoORAGE 


El viaje fue uno de los mas lar- 
gos y complicad OS que reali- 
zö el CLUB DE TEA. 

En cuanto AMANECIÓ, to- 
maron el hidroala para dirigirse 
a Ratonia, en la Isla de los Rato- 
nes. A continuaciön cogieron un 
TAXI que las llevó hasta el aero- 
puerto. 

Tras un larguísimo vuelo, llega- 
rona NUEVA YORK. Una 
vez alli, se dirigieron a la termi- 
nal de vuelos nacionales estadou- 
nidenses para coger un avi 









A 
ANCHORAGE A, 


4 ý, 
A NNA 
> y nm i N G 
کے‎ 


۲ 


SEATTLE estanos ۳ 7 
Å | 


NUEVA YORK | 


hasta Seattle, ciudad situada en la costa del 
Océano Pacifico. 

Y en Seattle tomaron otro aviön hasta Ancho- 
rage, Î ALASKA! En total, ¡3 7 horas de 
viaje! 

En el ültimo vuelo, Colette iba sentada junto a 
la ventanilla, y fue la primera en distinguir el 
brille del mar, y la costa bordeada de fiordos. 
—iMIRAD! —exclamó. 








Destine: REG? ANCHORAGE 


—iEstamos SOBREVOLANDO la penínsu- 

la de Kenai! —dijo Violet, tras consultar la 

guía—. Anchorage está un poco más al norte, 

al final de la bahía Cook Inlet. 

Al cabo de unos minutos, i 3 

distinguieron una extensiön F ANCHORAGE 
undada en 1915, en la əc- 


de rascacieLoS rodeada tualidad es la ciudad más 


de mar, BOSGUES y grande de Alaska, con más 
de 270.000 habitantes.Vi- 
ven principalmente de la ex- 
Anchorage! tracción de petróleo y gas 
—jEs un lugar realmente natural, y de la pesca. 


INCREÍBLE! —exclamö 


Nicky, sorprendida ante la 


montañas: ¡habían llegado a 


belleza y diversidad del paisaje. 

—Es como si hubieran plantado una ciudad 
muy moderna dentro del parque natural más 
GRANDE del mundo —dijo Pam. 

El avión aterrizó en Anchorage, y las chicas 
se dirigieron al Arcric Mouse Hosret. Alli 


debían encontrarse todos los representantes 





¡BIENVENIDOS, 


de los RATONES AZULES an- 


tes de proseguir hasta Barrow. 

Cuando llegaron, vieron una gran pancarta 
azul en la entrada del hotel: ¡BIENVENI- 
DOS, RATONES AZULES! 








Amîcos 
DE TODO 
EL muNnDo 


Varios miembros de Ratones Azules rodearon 
a Nicky y a Paulina. ¡Estaban muy contentos 
de volver a verlas! Era una especie de reunión 
de familia, una gran familia que abarcaba el 
mundo entero. 

Nicky y Paulina presentaron a Pamela, a Vio- 
let y a Colette a los demás, y el grupo las reci- 
bió con entusiasmo. 

Estaban a muchos grados bajo cero, pero den- 
tro del hotel el ambiente era muy CÁLIDO! 
Más de cuarenta Ratones Azules se sentaron a 
una larga mesa, junto a las chicas del Club 
de Tea. 

Cenaron sopa caliente y también tostadas con 
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RATONES AZULES 


queso fundido. pero ninguno de ellos 
estaba muy pendiente de la comida. Todos 
HABLABAN, escuchaban con interés a los 
demás e intercambiaban informaciones sobre 
viajes, aventuras y hechos ocurridos en distin- 
tos lugares de la Tierra. 

Ashvin siempre era el centro de atenciön, se 
notaba que tenía Fascinedos a los socios 
de Ratones Azules... 


... especialmente a las chicas. 





Amico? DE Tode سب‎ 


BOS, RATONES AZULES! EL mundo 


NADA MÁS LLEGAR Nicky y Paulina 
se habían sentado a su lado. Al hacerlo, las 
dos se miraron de forma GLACIAL... ¿aca- 
so estaría naciendo una rivalidad entre ellas? 
Mientras, las otras CHIC1S de la asociación no 
paraban de hablar también con Ashvin. 
Colette lo observaba con CURIOSIDAD. 
Aunque ella había despertado el interés de los 
chicos del grupo. ¡Todos intentaban acaparar 
su atención! 


En parte, Alaska sigue siendo un territorio salvaje 

Hay alces y renos de cola negra, caribúes, cabras montesas, ovejas, 
osos y lobos. 

En las banquisas y los mares que las rodean viven focas, delfines, 
ballenas, leones marinos, nutrias y morsas. En verano, miles de 


salmones salvajes remontan los ríos para depositar sus huevos. A 


diferencia de lo que ocurre en otros lugares del mundo, en Alaska 
estos peces no están en peligro de extinción. Surcan el cielo distin 
tas especies de aves, como las águilas americanas, cuyas alas pue 


den alcanzar una envergadura de hasta dos metros. 
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IPor Fin 
en Barrow! 


A la mañana siguiente, los RATONES 
AZULES salieron hacia Barrow en un 
Boeing 737. 

—¿Has visto el local de Ratones Azules en 
BARROW ? —le preguntó Nicky a Ashvin, 
para entablar conversación. 

—Todavia no. Sólo hace un año que existe, 
y solamente tiene un socio —contestó él, 
SONRIENDB@-—. Pero Kanuk es una au- 
téntica FUER- 
ZA de la natu- 
raleza. Ha or- 
ganizado muy 
bien cada de- 
talle del En- 








¡Por Fin > E Barrow! 


cuentro. Fíjate, incluso nos ha reservado el 
hotel de sus padres. 
—¡¿Un hotel entero para nosotros?! —pre- 





guntó Colette, acercándose a ellos. 
—Me parece que no es muy grande 





respon- 

dió Ashvin—. Además, en Barrow, la tempo- 

rada turística acabó hace mucho. 

A Nicky le MOLESTABA la presencia de Colet- 

te. «Pero si ya tiene un montón de admiradores, 

¿por qué tiene que interesarle PRECISAMENTE 

Ashvin?», pensó. 

Bajaron la SSCALERTZ, del aviön a las 
LA 

doce del mediodia, y ya casi era de... 

BNOGHEE 

En el horizonte se reflejaba la luz del atarde- 

cer. De pronto, como si quisiera darles la bien- 

venida, en el cielo apareció una esp lé ndida 

aurora boreal, y todos se detuvieron a contem- 

plarla. 


La aurora boreal durö poco, y un viento hela- 
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AURORA BOREAL 

El fenómeno de la aurora boreal se da cuando del sol se 
desprenden partículas cargadas de electricidad. El campo 
magnético de la Tierra atrae esas partículas, y éstas iluminan el 
aire, tiñendo el firmamento de verde, azul y rojo. Así, duran- 


te horas, luces de colores en forma de arcos y ondas brillan 
en el cielo. 


Galileo Galilei y Pierre Gassendi fueron los primeros en uti- 


lizar el término aurora boreal, a mediados del siglo xvi. 
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do los obligó a apretar el paso. La NEVISCA, 
con sus copos finos como AGY JAS, les pin- 
chaba las mejillas. Colette se alegró de ha- 
ber «aprisionado» (¡así lo dijo ella!) su bonito 
cabello dentro del gorro de lana. Todos 
se dieron cuenta en seguida de que los abrigos 
y BOTAS que llevaban no eran suficientes 
para combatir aquel F RIO. 

—jMukluk, akgaak y parka! Eso 


put 
Q ۷ > > > > 
E es exactamente lo que se ne- 







cesita cuando se llega a 

Alaska —les dijo Kanuk, a 

modo de saludo. 

Entonces el chico señaló 
una tienda que ha- 
bía dentro del ae- 

ropuerto, donde po- 
dían comprarse ropa 
para «sobrevivir en el 
Polo Norte». 


¡Por Fin AER en Barrow! 


Fue la mejor biendenida que podía darles. 
—Estas prendas se confeccionan según los 











modelos tradicionales —les explicó Kanuk—, 
sólo que con materiales TECWOLEGICOS. 
¡Realmente es lo mejor para protegerse de las 
¡Nel ۱۷6۶۸5 del Ártico! 

—jSon muy bonitos! —exclamó Nicky, ad- 
mirando el estampado de sus akgaaks, o sea, 
sus guantes. 

— ¡Y qué SUAVES! —comentö Pamela, y 
se puso la parka, un abrigo acolchado. 
—¡Cómo CALIENTAN! —añadió Violet, 
que, gracias a sus mukluks (botas), volvía a 
sentir cómo le circulaba la sangre por las 
ESPEN $$ ateridas de frío. 

Todos se cambiaron de indumentaria, y luego 
Kanuk dijo: 

—Ahora ya estäis preparados para el gélido 
invierno polar. ¿Preferís ir en todoterreno o 
en MOTOS DE NIEVE? 


FARKA 
(ABRIGO ACOLCHADO) 
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¡Por Fin LAR en Barrow! 


Al oír «motos de nieve», Pamela salió dispara- 
da de la tienda, como un M/S/£. Llegó al apar- 
camiento, y se $ENT® en la moto más grande 
de un salto. 

— ¡Deja que conduzca yo, por favor! ¡POR 
FAVOR, POR FAVOR, POR FAVOR! 


Kanuk la miró, divertido, y se echó a reír. 





* «Hotel» en lengua inuit. 





Tuzukm?vik* 
KR?LAUT 


El hotel de la familia de Kanuk estaba a las 
afueras de Barrow, en un lugar muy aislado. 

El grupo de amigos recorrió a toda veloci- 
dad las BALLES desiertas y grises, inmer- 
sas en una luz crepuscular. Las casas parecían 


۱ S ] 5 y I 
—— NÊ a ۰ N 


TuJukmtvtk chy KetLaur 


todas iguales, bajas y sin elementos decora- 
tivos. 

A pesar de la ropa de ABRIGÓ que habían 
comprado, el viento helado y la nieve no da- 
ban tregua a los RATONES AZU- 
L E 5, que estaban acostumbrados a tempe- 
raturas mucho más altas. 

La única que se DIVERTÍA allí era Pamela: 
LANZÓ su moto de nieve a todo gas, y con- 
dujo con gran habilidad. 


Si Kanuk no se hubiera parado, ninguno de 








Tusukmivtk hoy KetLauT 


ellos habría distinguido el Hotel Krilaut del 
resto de casas de madera. 

Kanuk vio las expresiones perplejas de sus 
amigos. 

—-¿Os sentís decepcionados? —dijo, sonrien- 
do—. ¿Esperabais edificios más altos? Nuestras 
casas son bajas, porque la tierra está completa- 
mente MEL ADA. Tenemos que construirlas 
sobre estacas, y no pueden PESAR mucho. 
Entonces abrió la puerta del hotel y... un 
ARCO IRIS de color dio la bienvenida a los 
recién llegados. 

La fachada del hotel era fría y gris, en cambio, 
su interior era ۵ y muy acogedor. Una 


suave moqueta en el suelo, preciosas alfom- 
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Tuzukmtvtk ty KetLauT 


bras, paredes revestidas de MADERA, so- 
fás mullidos y, sobre todo, ¡muchos, muchísi- 
mos cuadros de mil COLOR LG! 

—jMe encaaanta! —exclamó Nicky, acercan- 
dose al cuadro más grande de la sala—. ¿Quién 
lo pintó? 

— Mi abuelo —contestó Kanuk—. Es artista, y 
mi hermano Pamik sigue sus e 3% Sey es. 
¡El hotel está lleno de cuadros suyos! 


Entonces llegaron la madre, el hermano pe- 


a ali 
@' 


= 
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Tusukmtvtk chy KetLauT 


queño y el abuelo de Kanuk, que recibieron a 
los chicos con una ©) PTS. y les sirvieron 
w hirviendo. 

Fue una bienvenida (ALUROFA, todo según 
la tradición INUIT: grandes abrazos y ¡besos 
con la nariz! 
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¡Fiesta 0۶۲ 


El primer dia, las chicas del CLUB DE TEA y los 
Ratones Azules dedicaron la tarde a divertirse 
y a conocerse mejor. 

Sin duda, Kanuk era un gran organizador. 
Con la ayuda de su hermano Pamik, en un 
abrir y cerrar de ojos montö una fi esta al 
mäs puro estilo inuit en la plaza que habia 
frente al hotel. 

ÍTODOS QUERÍAN PARTICIPAR! 

Nicky y Pamela tocaron con los Polos Grito- 
nes, un grupo de AOCK formado por unos 
ratones muy duros. Violet no parecía muy 
contenta, como a ella sólo le gustaba la músi- 


ca clásica... 


iFtesta £ Es Tnurtl 


Paulina se dedicö a jugar 
un divertidisimo parti- 
do de curling formando 
PAREJA con Ashvin. 
Quedó segunda en la carre- 
ra de motos de nieve, por 
detras de Pamik y delante 
de Ivan y su amigo Erik. 
Después, llegö el abuelo de 
Kanuk con una manta muy grande. 
¿Para qué querían una manta tan GRUESA, 
enorme y... redonda? 








FIESTA E Es Tnurr! 


El abuelo de Kanuk pidió a los jóvenes más 
ROBUSTOS que sostuvieran la manta y la 
tensaran bien. 

—Se llama nalakatuk, que significa «manta- 
trampolín». Antiguamente, en las zonas hela- 
das, donde no hay árboles ni montes, los INUIT 
la utilizábamos para saltar muy alto y MIRAR 
a lo lejos. 

Las chicas del Club de Tea se miraron con 
aire interrogativo. 

—Hoy se sigue usando de la misma forma 


—continu6 el abuelo—, pero se ha convertido 





iFtesta ۳3 Es Tnurr! 








en un deporte, y se hacen piruetas 


en el aire. 
۱ 


Nicky y Pamela no se hi- 








cieron de rogar, y fue- 
ron las primeras 
en SALTAR 
encima del 
nalakatuk. 


iEY! iEY! IEY! 











TFtesta E Es Tnurr! 


—las animaban todos a coro, mientras ellas 
hacían piruetas en el aire. 

Colette también gritaba, siguiendo el ritmo 
de los demás, hasta que Ashvin la tomó de la 
mano. 

— ¡Ven! —le dijo—. ¡Vamos a probar! 
Colette tenía un poco de MIEDO, pero no fue 
capaz de negarse. 

En un SEBUMBO, empezó a saltar en el aire, 
¡impulsada a cuatro metros de altura! 


Paulina y Nicky la OBSERWABAN. e in- 


tercambiaron una mirada... ¡¿Estarían celosas?! 


eo 


GQUE LE HA PASADO 
A ERNANEK? 


La fi esto iba de maravilla, pero... Kanuk se 
sentia INQUIETO. 

Mientras los demäs estaban jugando, despreo- 
cupados, él miraba una y otra vez en direcciön 
al HORIZONTE. 

—¿Ocurre algo, Kanuk? —le preguntó Violet 
bastante preocupada—. ¿Crees que va a hacer 
mal tiempo? 

—No, no es eso. Es que... no lo veo llegar. Y 
eso que lo había prometido. 

—Disculpa... ¿de quién hablas? —le preguntó 
Violet. 

—Kanuk —los interrumpió el ABUELO—, 
ya sabes que Ernanek no soporta la ciudad. 


ĞQu LE HA PASADO die: A Ernanek? 


¿Cómo va a venir aquí, con tanta gente? ÉI es 
un soltero, y prefiere vivir en libertad, en 
compañía de sus perros. Siempre va por AH: 
en su trineo, y, cuando quiere descansar, se 
construye un GLU. 

—jTe digo que me lo pro- 
metió! —repitió Kanuk, 
OBS TINADO. Luego se 
dirigió a Violet—: Ernanek 
es un buen amigo de mi 
abuelo. Yo lo aprecio mu- 
cho. Me dijo que vendría a 


hablar con los RAT O— 
NES AZULES de 
los cambios que se están 
produciendo en el Polo. ¡Y 
Ernanek siempre cumple 





sus promesas! 
Ahora, el abuelo de Kanuk también MIRABA 
al horizonte, visiblemente preocupado. Había 


GQuE LE UA PASADO 








la A ۵ 


O E O Û Û HH E EHEM por com- 
pleto, y la ültima luz crepuscular se ha- 
bia apagado. 

— Tal vez le haya pasado algo —dijo el 
abuelo. 





El termómetro entonces marcó tempe- 
raturas INSOPORTABLES. 

Las chicas y los Ratones Azules entraron en el 
hotel hablando en voz alta, conten\6s por 
aquella fiesta inesperada, tan llena de emocio- 
nes. No dejaban de reír y de gastarse bromas, 
hasta que... 

—SILENCIO! —gritó la voz de Kanuk. 
Todos se callaron, muy sorprendidos. 
—Escuchad —añadió, esta vez SUSURRANDO, 
mientras pegaba el oido a la ventana. 

Nadie oyó nada. 

Pero Kanuk CORRIÓ a abrir la puerta. 


Junto al silbido del viento, oyeron a lo lejos los 


Qué LE UA PASADO Be A Ernanek? 


ladridos de un perro: AU UU UUUU. Kanuk 


saliö a la oscuridad glacial de la noche ärtica. 
—jKimmik! 

—ÎBOF, BOF, BOF! —fue la respuesta. 
Kimmik era un magnifico perro de trineo, un 
Alaskan Malamute con SANGRE de lobo en 
las venas. Kanuk les explicó que era el perro 
guía del trineo de Ernanek. ¡¿Cómo era que 
había llegado SOLO?! 

Kanuk asió al perro del collar y lo guió hasta 
el CALIDO interior del hotel. Parecía exhausto. 


El Alaskan Malamute es un perro fuerte y musculoso. 
acostumbrado a las condiciones extremas, y soporta muy bien el 
cansancio. Es un animal fiel, leal, con un gran instinto y una profun 


da capacidad de intuición 


Sus orígenes son muy antiguos. Según se dice, perros de esta raza 


viajaban con las tribus asiáticas que, hace milenios, emigraron cru- 


zando el Estrecho de Bering. 





ĞQu LE UA PASADO A ۷۵ 
er 7 








7 
کي 


a 


El chico les indicó a sus amigos que no se 
acercaran al animal para no ASUSTARLO. 
Lo colocó sobre una manta, le dio agua y 
CUMIDA, y le frotó el cuerpo con un 





paño de lana. 
De esta forma lo secaba, lo calentaba y lo 


tranquilizaba a un tiempo. 











ĞQu LE UA PASADO Zr A Ernanek? 


—Kimmik —le preguntó luego—, ¿dónde está 
Ernanek? ¿Dónde has dejado el trineo con los 
otros perros? 

Kimmik señaló la puerta con el hocico, y 
LANZÓ un largo aullido: 

j AUUUUUUUUU/ 


¿Qué le habrá ocurrido a Ernanek? 


¿Por qué ha llegado solo su perro? 








K?mm?k, 
EL PERRO GUÍA 


—jErnanek está en PELIGRO! —exclamö el 
ABUELO—. Mandarnos a su perro guía es su 
forma de pedir ayuda. 

—Tienes razón, abuelo —dijo Kanuk—. Voy 
a buscarlo. ¡No hay tiempo que perder! 
—Fuera debe de haber 20 grados bajo cero 
—observó uno de los chicos, que no lograba 
acostumbrarse al F RAO. No se había quita- 
do la parka ni dentro del hotel, y, al pensar en 
salir, se estremeció hasta la punta de los 
bigotes. La verdad era que la idea los dejaba a 
todos helados. 

—Por eso tengo que ir CORRIENDO a bus- 
carlo —respondió Kanuk. 


Ktmmtk EL PERRO GUÍA 
. 8 











—jVoy contigo! —se ofreció Ashvin—. En la 
OB OO BEDAD. cuatro ojos ven 
mejor que dos. 

—jTambién puedes contar con nosotras! —dijo 
Pamela, hablando en nombre del CLUB DE TEA. 
No tenian intenciön de quedarse esperando en 
el hotel. S6lo Colette tuvo que renunciar a ir 
con ellos, y lo hizo a REGANADIENTES. 
—jAaatchis! Chicas, creo que esta vez no voy 
a poder... (ATCHIS! (ATCHIS! iATCHIS! 
He pillado un resfriado. 


gph A UN PAJARILLO. 
¢ 


ger 
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ESTORNUDA ASI! 
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—No te preocupes, Cocó —la tranquilizó Vio- 
let—. Quédate aquí, bien calentita. Ahí fuera 


MÁ 
1 


hace un frío que te cala hasta los HUESOS, 





—¿Tenéis idea de adónde isos ir a bus- 
car a Ernanek? —preguntó Geertrui, la sim- 
pática chica holandesa. 

—Kimmik nos llevará —respondió Kanuk—. 
¿Lo veis? Ya se Le recuperado, y ahora lo úni- 
co er one 3 es volver con Erunnek. 


perro se habia puesto en pie de un 7" ۰ 
y rascaba la puerta con la pata, impaciente por 
salir. 

Kanuk enganchö su tiro de perros al trineo, y 
dejó libre a Kimmik para que fuese delante y 
los guiara en la Y © a. 

Ashvin y Pamela conducían motos de nieve. 
Nicky y Paulina decidieron echar a suertes 
quién MONTARFA detrás del chico, porque 
sólo había sitio para una, y ganó Nicky. Paulina 








5 
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montó detrás de Pam, MIRANDO de reojo a 
Nicky. A Violet no le pasó por alto el silencio- 
so BNFRENTAMRENTO entre sus amigas. 
Desde que se habían reunido con Ashvin en 
Anchorage, no dejaba de observarlas, y se 
alarmó al ver las miradas cargadas de CELOS 
que se dedicaban mutuamente, y algunas que 
le dirigían a Colette. 

Violet montó en el trineo de Kanuk, se tapó con 
una manta y miró con preocupación las dos 
motos de nieve que corrían veloces sobre el hie- 
lo. ¿Sería posible que la amistad del CLUB DE 
TEA se viera amenazada por... una rivalidad 
amorosa? 














UnA EXPLoStón 
EN LA NOCHE 


Todos emprendieron la marcha, y muy pronto 
DESAPARECIERON en medio de la 
O E G00 8 Û B de la noche árti- 
ca. Desde el hotel, se oian los ladridos de los 
perros y el RUIDO de los motores. 
GUAU GUAUGUAU GV AU GV AU GUÁV 
& RRRRR 

A FRRRRRRRRRA | 
Kimmik corría delante, con paso VELOZ y 
regular, impaciente por volver con su dueño, 
Ernanek. 
¡Ese perro era un auténtico CAMPEÓN: 
El tiro enganchado al trineo de Kanuk tam- 
bién apretó el paso con VIGOR. 








Una ExPLostén a En LA NOCHE 


Las dos 90705 DE NIEVE estaban echan- 
do una carrera. Pamela, como de costumbre, 
había salido a todo gas, y Ashvin no quería ser 
menos. Si ella pasaba por ENCIMA de una 
cuneta, él hacía que su trineo volara sobre la 
cuneta siguiente. 

Nicky se agarró a Ashvin, ASUSTADA: ¡temía 
saltar por los aires! 

El problema fue que Paulina lo interpretó como 
un gesto 286660080, e instó a Pamela a no 
distanciarse del otro trineo. 

—jVe tras ellos! ¡No los pierdas de vista en 
ningún momento! 

En realidad, lo que quería decir era: «No ten- 
go ningunas ganas de que Nicky se quede sola 
con Ashvin». 

¡Si hubiera sabido lo que le pasaba por la ca- 
beza a su amiga! 

Nicky casi empezaba a arrepentirse de haber 
montado en el trineo de Ashvin. 
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Una ExPLostén Ra EN LA 6۶ 


Los motores de las motos de nieve hacían un 
ruido ENSORDECEDOR, pero le pareció oír 
que Ashvin exclamaba: 

—/OOOH! ¡Este trineo es increíble! 

¿Sería posible que se estuviera divirtiendG 
en un momento como aquél? 

Nicky no podía creer lo que oía. De pronto, ya 
no le pareció tan afractivo... 

Un estruendo muy fuerte interrum- ESTA, 





pid sus pensamientos. 


y ۱ ۱ 
وان 00مه‎ 
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Ese ruido imprevisto hizo temblar el suelo hela- 


m Me Y 3 
Pamela se asustö tanto que estuvo a punto de 


perder el control de su moto. 








Una ExPLogtón Ra En LA NOCHE 


Incluso los perros dejaron de correr. 
—iį¿Q-qué ha sido eso?! —balbuceó Pa- 
mela. 

— Una explosión! —dijo Kanuk, preocu- 
pado, al ver GRIETAS en el hielo. 


¿Una explosión en plena noche ártica? 


¿Qué puede haberla provocado? 
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UnA LARGA 
DISCUSIÓN 


Entretanto, los RATONES AZU- 


LES que se habian quedado en el hotel in- 
tentaban matar el tiempo. 
—iATCHIS! iATCHIS! 
Colette no dejaba de estornudar, y finalmente, 
Pamik le llevó una taza con un brebaje calien- 
teyapestoso,a base de aceite de pescado 
y hierbas secas de la tundra. 
—jEs un remedio infalible! 
—le aseguró Pamik—. Mi 
madre siempre nos lo 
prepara cuando estamos 
RESFRIADOS. Ya ve- 


rás, mañana estarás curada. 








Una LARGA $ pt8eugtón 


Ella intentó rechazarlo: 
—Gracias, pero creo que ya 
estoy mejor... iATCHIS I 
Pamik insistió, y, al final, 
Colette se tapó la nariz y se 
tragó el 0۷09/6 sin siquie- 
ra respirar. 

Luego abrió mucho los OJOS, 

y se cubrió la boca con una mano. 





¡Jamás en su vida había probado nada tan 
NNUSENBUNDO: 

—¡Qué PALIDA estás! —exclamó Geer- ۱ 
trui—. ¡¿Te encuentras i? m 
bien, Colette?! 

—No... no estoy nada bien... 
Entonces Colette empezö a 
toser, y los demás se echa- 
ron a REÍR. 

La compañía era agradable. 





Hablaban de todo un poco: 


y 








UnA LARGA = pigeustén 


cocina, ecologia, (CJI NIE), ORDENADD- 
RES, PEPORTES... 

De pronto, Yuko empezó a alabar a Ashvin: 
—jAshvin es un CAMPEÓN! Se le dan bien 
casi todos los deportes. 

— ¡¿Campeón de qué?! —replicó Ivan, visi- 
blemente cowtrariado—. Seguro que nunca 
ha participado en una MARATOI de esquí 











Una LARGA & ptgeustén 


de fondo. Y, que yo sepa, Ashvin nunca ha 
ganado una medalla. 

—Oye, ¡pues yo soy campeón def AL+ of de 
trampolín! —exclamó Ronaldo, el chico mexi- 
cano. 

—iY yo he escalado las cimas más ALTAS 
de los Alpes! —intervino el italiano Gigi, que 
no queria ser menos. 

—jYo he cruzado a nado el Canal de la Man- 
cha! 

—j Yo soy cinturón negro de karate! 

—j Yo hago paracaidismo acrobatico! 

En definitiva, todos los presentes podian alar- 
dear de algo. 

De pronto, el joven Pamik exclamö: 

—jEste ۷ 6 ۳۲98 fui a pescar en UMIAK! 
Todos se volvieron a mirarlo. 

—j~Umiak?! —preguntaron a coro todos los 


RATONES AZULES, que nunca 


habian oido esa palabra. 








UnA LARGA & otg8eugtón 


Pamik señaló un cuadro de la pared, que re- 
presentaba una escena de pesca en el mar, en- 
tre los HIELOS. 

—Es nuestra embarcación tradicional. Mi 
ABUELO aún tiene el mismo umiak que lle- 
vaba cuando era joven. ¿Lo queréis ver? 





ve 


Una ۸۵ 
DEL PASADO 


El abuelo de Pamik negó con la cabeza, dubi- 
tativo. Le tenía mucho apego a su umiak, y no 
le gustaba la idea de exhibirlo como si fuera 
un cuadro. ABUELO 
Al final, aquellas expresiones e 
CURIOSAS y ENTU- ón 
SIASTAS de los chi- 


cos lo convencieron. 






—Antes os tengo que 
explicar unas cosas 
—dijo el ABUELO—. 
Vuestros ojos sólo verán 
una: vieja barca, pero te- 
néis que mirarla con los 





UnA ۲۵۸ & DEL PASADO 


ojos del corazóM Sólo así comprenderéis 
qué significa un umiak para nosotros, los 
inuit. 

El abuelo abrió un viejo ۳ am de fotos, 
y empezó a hojearlo. 

—Esta es la TIERRA de los inuit. Una tierra 
de HIELO, sin campos que cultivar, ni ár- 
boles que proporcionen MADERA para 
construir casas y barcas, o leña para encender 


FUEGO! 











TENÍAMOS QUE CONSTRUIR NUESTRAS 
CASAS DE HIELO... 


Una utstorta — DEL PASADO 





Ba, 
Q 


. LO HACÍAMOS TODO CON NUESTRAS MANOS, | 
۲ CADA UNO AYUDABA EN LO QUE PODÍA... 





—Vosotros habéis llegado aquí en ۴ 
—prosiguió el abuelo—. En cambio, cuando 
yo era un muchacho, sólo había un barco, en 
verano. Era la única forma de LLESÄR aquí. 
Por eso, lo que traía el barco era caro y muy 
validgs, porque no teníamos otra manera 
de conseguirlo. Luego, el barco se iba, y no lo 
volvíamos a ver hasta el año siguiente. 








Una utSToRtA © DEL PASADO 


Los jovenes escuchaban en silencio. Colette 
no lograba imaginar cOmo se podia sobrevivir 
en un mundo sin fruta, sin FLIRES... y, so- 
bre todo... ¡sin perfumes ni tampoco produc- 
tos de belleza! 

—Entonces no había 90765 DE NIEVE 
—continuó el abuelo—, ni pesqueros a motor. 
Lo hacíamos todo con nuestras manos, con los 
pocos materiales que teníamos. Durante siglos, 
mi gente vivió así, de la caza y la pesca. 

El ABUELO señaló el gran cuadro de la pa- 
red, y continuó: 

—Para hacerse a la MAR, se necesitan embar- 
caciones, pero los inuit no disponíamos de 
MADERA para construirlas. ¡Por eso in- 
ventamos el umiak! 

El abuelo se puso en pie, y les indicó a los jó- 
venes que lo siguieran. Los llevó a una cabaña 
que se comunicaba con el hotel a través de un 
largo pasillo. 


Una utstorta ¢ DEL PASADO 





۳ u. PARA HACERSE A LA MAR SE NECESITAN > 
EMBARCACIONES. از‎ NOSOTROS INVENT AMOS EL UMIAK! 





En el centro de la cabaña, apoyado en dos ca- 
balletes, vieron el ESBUELETE de madera 
de una pequeña embarcación, cubierto con 
varias pieles cosidas unas a otras. 

—jAqui está! —dijo el viejo INUIT, y acarició 
la quilla con fernura. 

—j~Quéee?! —exclamó Ivan—. ¡¿Esto es 











Una ۸ Ww DEL PASADO 


todo?! Si subo a bordo, seguro que se va a 
Piqie 

—iJA, JA, JA! —rió el abuelo—. ¿Eso es 
lo que crees, hijo? Pues en este umiak pueden 
ir hasta ocho personas. Yo he pescado en él 
toda la vida. 

Eric, el noruego, observaba la barca con admi- 
raciön. 

— Es tan LIGERO... —comentó—, debe de ir 
räpido por el agua. 

—JRAP1D131990? —confirmó Pamik. 
—Pero no es nada fácil de llevar, ¡hay que ser 
muy habil! 


+ 





MIEDO 
En LA No@HE 


Mientras, fuera, en la GELIDA oscuridad 
de la banquisa, Kanuk sacudia el latigo en el 
aire, y gritaba: «YOP! ¡YOP! IYOP!», para 
que el tiro de perros no se quedara atrás y no 
perdiera de vista a Kimmik. 

Tras la ۲۸ 8 8 0 ۳11۴ 8 8 ۵ explosiön, el 
perro guia habia avanzado mucho, sin de- 
jar de ladrar. Nadie sabia qu& podia haber 
sido aquella explosiön... Aún era un mis- 
terio. 

Llegaron a Nanavak Bay, una zona inaccesible 
y completamente desierta, al @ESTE de la ciu- 
dad de Barrow. 

Kanuk ya no podia vislumbrar a Kimmik. Y 








Mtedeo چ‎ En LA NOCHE 


tampoco distinguía sus lejanos ladridos de las 
voces ensordecedoras del tiro. 

Aflojó las riendas para que su perro guía si- 
guiese a Kimmik, pues el oído y el olfato de un 
perro eran mucho MEJORES que los suyos. 
Por su parte, Ashvin ya no CORRÍA con su 
moto, y concentraba toda su atención en no 


perder a Kanuk. 


La O ۲3 0O Ûû E Û DA B® de la noche era 





Miedo EN LA ۶ 


impenetrable, y a Nicky se le empezö a acele- 
rar el ۰0۳2261 Le faltaba el 2۴۲۵, algo 
que sölo le ocurria cuando se encontraba en 
ambientes cerrados y reducidos (Nicky pade- 
ce claustrofobia). El problema era que aque- 
lla O REIED) la inquieta- 
ba. «Cälmate —se dijo—, estás al aire libre, 
no encerrada.» Miró a su alrededor, pero no 
vio nada. 

Entonces alzó los OJOS al cielo, y sintió un 
gran alivio al ver las 


ESTRELLAS. ¡Qué ma- 
BETELGEUSE ravilla! 


ALDEBARAN Mk 


Reconociö Aldebaran 
y también el cinturön 
de Orión. Recordó que, 
A segün la mitologia, Al- 
debarän representa un 
toro, y las estrellas que 


forman la constela- 





Meo En LA NOCHE 


ción de Orión representan al gigante que lo 
PERSIGUE. 

Su respiración recobró la normalidad: Nicky 
había logrado distraerse y no pensar en sus 
MIEDOS. 

—iiiSOCORRO!!! —gritó Pamela. 

El faro de su 440570 iluminó varios montículos 


de nieve, situados delante de ellos. De repente, 
apareció una manada de lobos FEROCES. 




















Miedo En LA NOCHE 


Eso era lo que parecian... 
ES . ۰ FA + 
En el último momento, Pamela ماع‎ el 


manillar. Fue un movimiento muy brusco, y la 
parte delantera de la #276 se levantó como 


si fuera un caballo EN € ABRIT ADO. 


Pam y Paulina salieron despedidas, y cayeron 


RENT E 
sobre la NJEYTE 


A 1 
J ix. 


=> 


Un ۵ 
EN LA NEVE 


Por suerte, lo que habia asustado a Pamela no 
eran lobos, eran... jlos perros de Ernanek! 

Y, en medio de la EVE, apareció su dueño 
con un perro en brazos. ¡Ambos 
estaban VIVOS! Aunque 
۳4 ۲5 ۵ 2 656... 

Para sobrevivir, Erna- 
nek había 4۲ 

un hoyo en la nieve, 


ERNANEK 


un refugio impro- 
visado donde es- 
peraba a que lle- 
gara su auxilio. 
¡Estaba seguro de 





Un ۵ E EN LA NTEVE 


que su fiel perro Kimmik avisaría a alguien y 
no lo ABANDONARÍA! 

Kanuk corrió hacia Ernanek. 

—Ven —le dijo—, apóyate en mí. Llevaremos 
al perro herido en mi trineo. 

El anciano se apoyó en su hombro. Lo miró, 
agradecido, y le dijo en inuit: 

—Chico, ¡sabía que vendríais a salvarnos! 
Violet lo ayudó a acomodarse en el trineo, y se 
sentó al lado de Kanuk. 

—¿Y los perros de Ernanek? —preguntó Pau- 
lina, alarmada—. ¿Los vamos a dejar aquí, 
solos? 

—No temas, ¡nos SEcuiRAN! —la tranqui- 
lizó Kanuk—. Mejor dicho, seguirán a Kim- 
mik, su perro guía. 

Cuando llegaron al Hotel Krilaut, el abuelo de 
Kanuk seguía levantado, esperándolos. Corrió 
a su encuentro, y, sintiendo un gran alivio, 


y م‎ a Ernanek. 


Un ۵ = En LA NTEVE 


Violet no entendió una palabra de lo que de- 
cían los dos ancianos inuit, pero sus caras es- 
taban radiantes. Se frotaron la nariz, e 
intercambiaron gestos afectuosos. 

Les dieron de comer a Ernanek y sus perros, y 
los hicieron entrar en calor. 


Después, Ernanek empezó a contarles qué ha- 
bia visto en el HIELO... 








EL RELATO 
DE ERNANEK 


Ernanek estaba pálido y cansado, pero sus 
OJOS aún conservaban la mirada de águila 
de su juventud. Habló en lengua inuit, y Kanuk 
se FEEL a ir traduciendo palabra por 
palabra. 

—Estaba a punto de llegar aquí, a Barrow, 
porque mis amigos, los Krilaut, me habían 
invitado. Tenía que explicarles a los Ratones 
Azules las tradiciones de la tierra INUIT. Esta- 
ba cerca de la Bahía de Nanavak, y, de pronto, 
he oído una €Xplosión... 

— ¡Como la que hemos oído nosotros! —ex- 
clamó Pamela. 


Ernanek asintió. 








EL RELATO ua DE ۷ 


—Si —dijo Kanuk—, igual que ésa. 
—Entonces —prosiguió Ernanek, con la tra- 
ducción simultánea de Kanuk— he ido a VER 
qué había provocado la explosión. 

Los jóvenes contuvieron la respiración. 
—Había un barco grande, parecía un rompe- 
hielos. Llevaba escrito en la popa Seagull 
y Vancouver... 


SEAGULL 
VANCOUVER 











EL RELATO E ve ۷ 


Ernanek hablaba despacio, con frases breves, 
para que a Kanuk le diera tiempo a traducir. 
—En la banquisa había unos hombres. Iba a 
acercarme a preguntarles qué había ocurrido. 
Pero me han visto y han empezado a 7 j- 
tar. No los entendía, pero... sus inten- 
ciones eran decididamente HOSTILES. 


—¿Lo han amenazado? —preguntó Pau- 





lina, nerviosa. 

Ernanek intuyó las palabras de la chica, y res- 
pondió: 

—Los oía gritar, y he comprendido que debía 
dar media H#IE£Z7A y salir corriendo. En- 
tonces... jha habido una segunda explosión! 
La tierra ha temblado, mi ER 
saltado en el aire. jUna pared de hielo me ha 


Saka sobre los hombros! 





Una misteriosa embarcación, con una tripulación poco so- 


ciable, y continuas explosiones... ji Qué está ocurriendo en 
el Polo?! 





ÄBROOMMMMMMM! 
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mprendido?! jEstaban usando 







n aque nto el anciano se paso la mano 


por la cara, como si recordar le supusiera un 
gran ESFUERZO. 

—jVolaban esquirlas de MELO por todas 
partes! Una de ellas me ha dado, y otras han 


Seka DO a mis perros. 





Mientras escuchaban, los jövenes hervian de 


indignaciön. 

—No podia continuar —siguiö relatando Er- 
nanek—, ni los perros ni yo lo habriamos lo- 
grado. Por eso os he enviado a mi fiel amigo 
Kimmik, para pedir ayuda. 

El perro se tumbo a los pies de Ernanck, 
como si hubiera entendido sus palabras. 





Comtenza 
LA TNVESTICACIÓN 


—jTenemos que darles una buena lección a esos 
canallas! —exclamó Ashvin, que, hasta ese 
momento, se había esforzado por contenerse. 
—Si, ¡tenemos que detenerlos! —añadió Ka- 
nuk—. No sé cuáles son sus intenciones, pero 
si están utilizando dinamita, podrían causar 
daños irreparables en el ¿LUIS IE MÁ! 

Las chicas del CLUB DE TEA estaban de acuer- 
do, pero tenían sus dudas sobre cuál era la 
mejor forma de actuar. 

—Si, tenemos que DETENERLOS —asintió 
Violet—, pero... no olvidemos que puede ser 


PELIGROSO. 


— Violet tiene razón —intervino Paulina. 








Comtenza q LA 0 


—Antes busquemos información, para saber 
quiénes son y que mpo Tenemos el nombre 
del barco: jel S sagu | de Vancouver! 
Puede que encontremos ako en Internet. 
—jBuena idea! —aprobó el ABU ELO de Ka- 
nuk—. Y ahora, será mejor que nos vayamos 
a dormir. Vosotros, chicos, habéis hecho un 
viaje muy largo, y Ernanek tiene que recu- 
perar FUERZAS 


Los 4 <i 0 8 Se fueron a sus habi- 
taciones sin dejar de hablar, PREOCUPADOS. 











Comtenza q LA 0 


Las chicas del CLUB DE TEA dormían en el 
mismo cuarto. Paulina, al ver que no conse- 
guía pegar ojo, empezó a hacer una búsqueda 
en AEE 

Colette, que tampoco podía conciliar el sueño 
(en parte, a causa del RESFRIADQ), se puso a 
su lado. Y lo mismo hicieron Pamela, Violet y 
Nicky. Todas se quedaron despiertas, compar- 
tiendo la misma preocupaciön. 

—No comprendo por qué hacen estallar 
el hielo —se preguntaba Nicky, mientras ha- 
cía estiramientos en el suelo (como suele ha- 
cer cuando está Nerviosa). 

—Quizá están buscando alguna cosa —sugi- 
rió Violet. 

Aqui está! —exclamó al fin Paulina, 
al encontrar el nombre Sea gull en un sitio 
de Internet. 

—¿Ya sabes quiénes... CRUNCH... son los 
del barco... CRUNCH? —preguntó Pamela, 


* El propietarios del barco. 








@omtenzA q LA INVESTIGACIÓN 


mordisqueando una galleta (cuando está ner- 
viosa, suele morder algo €P ajiento). 

—Aún no —contestó Paulina—, pero ahora 
que tengo los datos exactos del barco y de su 
armador,* pediré ayuda a todos los amigos 
que tengo por el mundo. Seguro que mañana 
ya tendremos algo de información. Y ahora, 


chicas, es mejor que nos acostemos... 








D 


TUNA SORPRESA 
DESAGRADABLE] 


A la mañana siguiente, Colette se llevó 
ی‎ una agradable sorpresa 
al despertar: ¡tenía la nariz 


e” 


completamente despejada! 
¿Era posible que el Ce ba¬ 
Je apestoso de Pamik le hu- 





biera hecho efecto tan rápido? 
¡Parecía que $ A 





TUNA SORPRESA ==> DESAGRADABLE! 


Se acercó alegre a la ventana, la abrió para 
admirar el paisaje y... 

¡UUUUH!E Una fría ventolera la obligó a 
cerrar en seguida. 

— IBRRR! ¡QUÉ FRIO! 

Miró de nuevo fuera, confusa. 

—¡¿Qué hora es?! ¡¿Ya se har wes y Y el sol?! 
—Son las ocho de la mañana —respondió 
divertida Violet, que también acababa de 
levantarse—. Y el sol no saldrá hasta... que 
llegue la primavera. 

— UF! —resopló Colette, y se golpeó la fren- 


te con la mano. 











TUNA SORPRESA DÁ DESAGRADABLE! 


Había olvidado que estamos más allá del 
Círculo Polar Ártico. 

Paulina también se levantó, y encendió el OR- 
DENADOR portátil. Pero se llevó una DECEP- 
CIÓN: entre los e-mails que había recibido, 
no había ninguna información sobre el barco. 
—No hay noticias del Sea gull. Tendremos 
que esperar todavía un poco más. ¿Qué os 
parece si, mientras, PESAYUNAMOS? 
¡Tengo una hambre canina! 





TUNA SORPRESA == DESAGRADABLE! 








Sus amigas estuvieron de acuerdo. Bajaron a 
la sala común, y vieron que las otras chicas de 
RATONES AZULES ya estaban 
desayunando. Mamá Krilaut había preparado 
una mesa llena de DELICIAS: té, leche y cho- 
colate muy CALIENTES. mermelada de fru- 
tas del bosque y los «megarriquísimos» (¡pala- 
bra de Pamela») bannocks, panecillos de 
avena recién horneados. Mamá Krilaut los ha- 
cía a mano, siguiendo una antigua receta. Y ese 
día eran especiales, ¡rellenos de pasas y grose- 
llas! Paulina, Violet, Nicky, Colette y Pamela 
estaban encantadas con aquel desayuno tan 
delicioso, y, al principio, no notaron la au- 
sencia de los chicos. 

Tras comer su tercer bannock, Nicky le pre- 
guntó a Geertrui: 

—¿Los chicos aún están durmiendo? 
—¿Cómo? —dijo Geertrui, sorpren- 
dida—. ¿No lo sabes? ¡Anoche se fueron! 





A Paulina se le ATRAGANTÓ la leche: 
—iCOF! ¡COF! iCOF! ¡¿SE HAN IDO?! 
—j~Ad6nde?! —preguntö Pamela. 

—A la Bahia de Nanavak. ¿Creíais que iban a 


desistir? 
Candy, la chica de Sudafrica, y Yuko, la de 
JAPON, se unieron a la conversaciön. 


TUNA SORPRESA m DESAGRADABLE! 








—Los hemos visto esta O @ El E. Se 
han llevado todos los vehículos —explicó la 
primera, y entonces hizo una mueca de 
CONTRARIEDAD—. O sea que ahora, si que- 
remos salir del hotel, tendremos que hacerlo 
a pie. 

—Ashvin nos hubiese podido avisar 





se que- 
jó Pamela—. ¡Creía que habíamos tomado una 
decisión conjunta! 

—iNO HABLES ASÍ! —dijo Yuko, de- 
fendiendo al chico—. Ashvin sólo quería ser 
útil. Es 1m pulsivo, pero sólo actúa así por- 
que no soporta las injusticias, y quiere defen- 
der a las víctimas. 

—jNosotras tampoco las SOPOrtamoSs! 
—replicó Pamela—. Y precisamente por eso 
tenemos que actuar todos juntos. Es la única 
forma de que podamos alcanzar nuestro ob- 
jetivo. 

—Dejemos de discutir —intervino Pauli- 


TUNA SORPRESA Y, DESAGRADABLE! 








na—. Ahora, lo más importante es encontrar 
la mejor manera de salir de este hotel y luego 
۸1۸۲/۵/۵ con ellos. De momento, la 
única cosa clara es ¡que estamos aquí atra- 


padas! 


= 
¡Acua 
mîNERAL} 


Muy DECEPCIONADAS, las chicas volvie- 
ron a sus habitaciones. No era facil asimilar la 
noticia de que los chicos se habian ido du- 
rante la noche. 

—jNo es justo! Marcharse de esta forma, a 
ESCONDIDAS 


—jNo puedo perdonar a Ashvin! —anadio 


repetia Pamela. 





Nicky, desenganada—. Y pensar que me pare- 
cía encantador... 
Y MIRO a Paulina. 


—jEs encantador! —replicó Paulina, 59K 





NIE NDO-—, sólo que demasiado impulsivo. 
. No se le ha 





—jExacto! —concluyó Violet 


ocurrido pensar que, si nos hubiese comuni- 








1۸۸ r miNERALL 
= 


cado su decisiön, habriamos podido ayudarlo. 
Paulina mirö a Nicky, y se acercö a ella. 

—Y pensar que estaba celosa de ti —confesó, 
AVERCONZADA. 

—jY yo de ti! —dijo Nicky. | 

Las dos amigas se echaron a PE ۰ 

—ija: ija! ija! ija! ¡qué TONTAS! 
Colette también se riö con ellas, y Violet asin- 
tid, FELIZ al ver que su amistad era más 
sölida que nunca. 

Al cabo de un momento, Violet dijo: 





TAcua r minERAL! 








—Espero que la decision de los chicos no ten- 
ga consecuencias peligrosas. Enfrentarse a per- 
sonas HOS’ Ex > 


tienen... ¡Son unos inconscientes! 





ES: sin saber qué intenciones 


Sus palabras cayeron como un jarro de agua 
F RIA sobre sus amigas. 

Paulina se acercó al ordenador, a ver si había 
noticias del Seagull. Esta vez no se sintió 
decepcionada. Leyó en voz alta: 

—El SEAGULL es el antiguo rompehielos Bor- 
NIA, rebautizado tras su venta. Ahora pertene- 
ce a una empresa propiedad de Malcolm Ratt, 
12 115۱۷۷ ATER. Y ahora viene lo mejor: ¡esa 
fábrica embotella agua mineral! 

AGUA MINERALO | —exclamaron a la 
vez Nicky y Pamela. 

Violet abrió mucho los ojos, y dijo: 
—¿Queréis decir que la gente que trabaja en 
esa empresa hace E$TALLAR dinamita en el 
hielo para... 


TAcus F MINERAL! 


—...jpara transformarlo en agua mineral! 
—terminö la frase Paulina. 

—Pero ¿qué GANAAIAN ellos haciendo eso? 
—-preguntö Pam, que no entendía nada en ab- 


soluto—. El agua se vende a pocos céntimos la 
botella. 

—No son pocos céntimos —intervino Colette, 
con aire experto—. ¡El agua ICEWATER 
se sirve en los RESTAURANTES más fa- 
mosos y exclusivos del mundo! Y cada una de 











{Acua MINERAL! 


las botellas cuesta nada menos que veinte dó- 
lares. Además, algunas roedoras utilizan esta 
agua, procedente de los icebergs, para lavar- 
se el pelo. ¡Dicen que así les queda más bri- 
llante! 

—jEs increíble! —comentó Violet. 








Ems - Sog 


Las chicas del CLUB DE TEA estaban preo- 
cupadas, y el abuelo Krilaut y Ernanek aún lo 
estaban más. 

Los Ratones Azules se habían Mar chaDo a 
ESCONDIDAS, y el joven Pamik se ha- 
bía ido con ellos. 

Fuera, el viento soplaba más fuerte que el día 


anterior. 


هنن نننن انا نا تالا نا زا 


Las CHICAS se reunieron en la sala común. El 
abuelo Krilaut y Ernanek también estaban allí, 
enzarzados en una discusión. 

—Sabemos para quién trabaja la tripulación 








£ 
ems = - 808 


del barco. ¿Por casualidad les suena el nom- 
bre de Malcolm Ratt? 

El abuelo Krilaut lo había oído nombrar en 
alguna ocasión. 

—Hace años, se dedicaba a vender Pieles 
—dijo, con una mueca de desprecio—, pero 
hace mucho que no viene por aquí. 

—Ahora embotella 4GU 4 mineral —explicó 
Paulina—. El agua de los ICEBERGS está 
muy de moda entre los vips.* 

—¡¿Estáis diciendo que destruye glaciares 
adrede, para extraer agua y embotellarla?! 
—exclamó Geertrui—. Si es así, deberíamos 
llamar a la POLICÍA. Además, ¡esos cana- 
llas hirieron a Ernanek! 

—Si, es verdad —convino el ABUELO Kri- 
laut—. Sin embargo, la policía tardará mucho 
en llegar, y si mientras tanto les ocurriese algo 
a nuestros Chicos, jamás me lo podría per- 
donar. 


* vip, del inglés Very Important Person, es decir, personas muy famosas. 





En ese instante, cuatro teléfonos möviles so- 
naron a la vez. 

Geertrui, Nicky, Paulina y Candy se apresura- 
ron a “cv los mensajes de texto que acababan 
de recibir. 





= SoS 











En realidad, Kanuk les habia enviado exacta- 
mente el mismo mensaje a sus cuatro nuevas 
amigas. 

El joven inuit debia de haberlo mandado a 
ESCONDIDAS, y muy de prisa. 
Geertrui fue la primera en reaccionar: ===. 
—jChicas, no hay tiempo que perder! 
¡Ahora mismo voy a llamar a la po- 
licía! 

—Sí, llama en seguida —dijo Nicky—. 





Y nosotras no vamos a quedarnos de 
brazos cruzados. El barco podría zarpar 
con los chicos a bordo... ¡cada minuto 
es Vilal! 

—¿ Y cómo vamos a llegar hasta el barco, a 
pie? —preguntó Candy—. No queda ningún 
TBBBTERBENE, ni tampoco tenemos 
trincos. 

Las chicas del CLUB DE TEA se miraron entre 
ellas. 








£ 
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— También se han llevado el trineo de Erna- 
nek? —preguntö Paulina. 

—No —respondió el abuelo—, pero no es muy 
GRANDE. Como maximo, caben en él tres 


personas, incluyendo al conductor. 





—jEl umiak! —susurrö Colette. 

— Qué dices? —preguntö Pamela, que no la 
habia oido. 

—EL UMAK, SÍ, ¡El UMIAK! —gritó el 
abuelo Krilaut—. Con la barca llegaremos an- 
tes que en trineo. 

Luego se detuvo a reflexionar, OBSERVAN- 
DO a su viejo amigo herido. 

—Ernanek y yo solos no vamos a poder. 
—Yo sé llevar una barca —se ofreció Nicky, 
muy resuelta—. Y mis amigas serán capaces 
de REMAR. 

— ¡Pues claro! —dijo Pamela, guiñándole un 
ojo a Colette—. Incluso Cocó arriesgará su 


manicura por una causa justa, ¿verdad que sí? 











Colette le sacó la lengua a su amiga. 

—jEsta decidido! —concluyö Paulina—. Ire- 
mos con ustedes, y juntos encontraremos el 
barco de ICEWATER. 

El abuelo Krilaut asintió, y guió a las chicas 
hasta su cabaña. 


M کر‎ 


xh are? 
PR 


UTELO ACETTOSO, 
Como LoS BUÑUELOS 


El abuelo Krilaut abrió la puerta de la cabaña 
y encendió la LUZ; Violet, Nicky, Paulina y 
Pamela se quedaron mudas de asombro. 

¿Dónde estaba la barca? No podía ser aquella 
cosa polvorienta, apoyada en dos caballetes... 
Después de contemplar aquella vieja embar- 
cación, la brillante idea de Colette perdió todo 
su esplendor. Más qué una barca, aquello 


parecía el ESQUELETO de una barca. 

Ernanek fue el último en entrar en la cabaña. 
Se acercó cojeando, y comprobó, centímetro a 
centímetro, la piel que revestía la barca. Sus 
OJOS brillaron de aprobación. Para el ancia- 


no, el umiak era como una joya. 


UteLo ۸62۲۲۵8۵, ۳ E Como Log BUÑUELOS 
PR 

Paulina se aproximó a Nicky, y le dijo en voz 
baja: 
—Meternos en el MÁ ELO con ese trasto tan 
poco de fiar... ¡Ni por todo el queso del mun- 
do! 
—Ya, parece muy LIGERA, pero... si los 
inuit la han utilizado durante siglos, ¡será por- 
que funciona! —opinó Nicky, confiada. 
— ¡Y es lo único que podemos hacer para sal- 


var a nuestros amigos! 








—Esta bien —atajó Pamela, con tono APRE- 


SURADO—. Pero ¿cómo vamos a meterla en 
el agua, si ahí fuera el mar está helado? 

—No está completamente HELADO. Ése 
es el problema del que quería hablaros Kanuk: 
el CALENTAMIENTO terrestre. Durante buena 
parte del año, los glaciares del Ártico se derri- 
ten, y eso perjudica el medio ambiente. Aun- 
que, en este caso, puede resultarnos útil para 
encontrar a los chicos. 

El ABUELO empezó a recoger todo lo nece- 
sario mientras les explicaba a las CHICAS: 
—Hace mucho tiempo, en esta época del 
año, todas las rutas de los barcos estaban 
cerradas a causa del hielo. En cambio, aho- 
ra, como las FEMPERAFEEAS son más al- 
tas, el hielo se derrite formando placas re- 
dondas y, durante mucho tiempo, se queda 


así; nosotros decimos: «aceitoso, como los 








bunuelos». ;Y sobre hielo «aceitoso» si se 
puede REPIAR! 


—Aceitoso, como los buñuelos? ¿He oído 


bien? —preguntó Violet. 

—El mar no se congela de prisa —explicó 
Nicky—. Primero se forman unas láminas de 
hielo muy finas, que FLATAM y dan a 
la superficie un aspecto «ACEITOSO». Con 
el tiempo, esas láminas empiezan a ser más 
gruesas, y entonces adquieren una forma 
6۵606060۵606۸668, con los bordes levanta- 
dos, ¡igual que buñuelos gigantes! 

El abuelo y Ernanek colocaron el umiak sobre 
dos barras de MADERA, como una especie de 
esquís. Luego lo ataron fuerte al trinco y les 
pidieron a las chicas del CLUB DE TEA que 
montaran en él. 


¡Listos para zarpar! 
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REMAR 
EN EL UTELO 


Aquel MAJI en umiak resultó realmente 
emocionante para las chicas. Sin embar- 
go, al adentrarse en las olas, la embarcación 
pareció todavía más frágil. 

El ABUELO las ayudó a colocarse en el lugar 
correcto y les dio los remos. 


—Lo más importante es remar todos juntos. 








Remar u a En EL WELO 


Yo marcaré el ritmo y vosotras tenéis que se- 





guirlo, remando a la vez. 

El cielo se veía más @ E BO que el 
día anterior, pues lo cubrían densas nubes ne- 
gras. El mar estaba AGITADO. 

—Mejor para nosotros —comentö el abuelo 
Krilaut—. Si el mar se mueve, no se congela. 
Violet pudo ver con sus propios OJOS qué 
era el «hielo aceitoso, como los buñuelos». 
—INAM! —exclamó Pam, fingiendo que se 
relamía los bigotes, y señaló las grandes man- 
chas MHELADAS—. Parecen buñuelos gigan- 
tes cubiertos de azúcar glas. iJi, Ji! 

—¡Está terriblemente 98 3 O! 
—dijo Nicky—. Tendriamos que haber traido 
LINTERNAS. 

—Es mejor que naveguemos de esta forma 
‚para que esos CANALLAS 
no nos vean llegar. Nuestra única ventaja es... 


¡el FACTOR SORPRESA! 


—comentö Violet 











Remar — En EL KELO 


—Tienes razón —confirmó el abuelo—. ¿No- 
táis cómo EMPyzA la corriente? Nos lleva 
en la dirección adecuada. 

Y luego empezó a remar, y a marcar el ritmo. 


—¡000-YOP! ¡OOO-YOP! 


Las CHICAS se esforzaron al máximo, aunque 


carecían de experiencia. 











Remar rn En EL UTELO 


Tras remar unos minutos, dejaron de sentir 
frío. 

Colette empezó a sudar debajo de su parka. 
—Mantén el ritmo —le recordó Paulina, que 
iba sentada a su lado—. Si no, chocaremos. 
Colette movió VIGOROSA su remo, y, con la 


empuñadura, le dio a Nicky en la espalda. 





Remar — En EL hfELO 








—jAy! —protestó su amiga. 

—iALTO! —ordenó el abuelo Krilaut—. 
¡Esto no funciona! Vuestras FUERZAS 
no están equilibradas. 

Señaló a Colette, a Violet y a Paulina. 

—Tú, tú y tú —les dijo—, ¡remad con más 
vigor! 

Luego se dirigió a las otras dos: 

— Y vosotras, contened un poco vuestra 
ENERGIA. Sois cinco... ¡tenéis que funcionar 
como los dedos de una sola mano! 

Ellas siguieron su consejo y al fin lograron que 
el umiak se deslizara suavemente, como si el 
mar fuera aceite. 





EL BARCO 
ROMPEHTELOS 


Nicky ya se habia acostumbrado del todo a la 
OB OT BE DAD. y fue la prime- 
ra en AVISTAR la Bahia de Nanavak. 

El barco ROMPEHIELOS seguía alli atra- 
cado, cerca de la embocadura de la bahía. 

El abuelo Krilaut les indicó a las CHICAS 


que dejaran de remar. Él y Ernanek, solos, 











EL BARCO a ROmPELTELOS 


MANIGBRARON la barca en silencio. 
El umiak se arrimó al barco. 

Se oía un ruido sordo de máquinas, proceden- 
te del interior, y en algunos ojos de buey se 
veía LUZ. 

En la banquisa no había nadie, y tampoco ha- 
bía MOVIMIENTO en el puente. 

Todos debían de estar en el interior del barco. 
—Para averiguar dónde tienen prisioneros a 
los chicos —susurró Nicky—, tendremos que 
:15یا چا‎ a bordo. 

—No veo hombres de guardia —comentó Vio- 
let—. Y la pasarela está bajada. 

— ¡Perfecto! —exclamó Pamela—. Así no ten- 
dremos que SUBER por las CUERDAS hela- 
das. ¡Vamos! ¿A qué esperamos? 

Paulina quería planificar mejor lo que iban a 
hacer: 

—Propongo que subamos y echemos un vista- 
zo al puente de MANDO. Luego podemos di- 








EL BARCO 3 2.6۳۴۶۵ 


vidirnos y mirar bajo la cubierta, en los cama- 
rotes. Y, por ültimo, todas juntas buscaremos 
en las bodegas. 

—jContad conmigo! —exclamö el ABUELO 
Krilaut—. Como Ernanek esta M2 RAD®, 
puede quedarse vigilando el umiak. ¡Yo voy 
con vosotras! 











No PrenSo HACERLO, 
ÓVALES 


Las chicas del CLUB DE TEA no podían imagi- 
nar qué estaba ocurriendo a bordo. 

Se asomaron a la ventana del puente de man- 
do, y entonces vieron a nueve hombres discu- 
tiendo acaloradamente. 

Parecían estar a punto de tomar una decisión 
importante. 

—Con los chicos por aquí no podemos traba- 
jar —dijo el capitán, muy ENFADADO, des- 
pués de haber hablado por teléfono con el 
dueño de ICEWATER—. Tendremos que 
volver a casa con las bodegas a media carga. 
—jį ¿Cómo que media carga?! —protestó un tipo 


DELGADO, y pelirrojo, que parecía un 


No Ptengo HACERLO, son. ÓVALES 








viejo ratón de mar—. Pues ¡yo no estoy de 
acuerdo! ¡Media carga significa media paga! 
—Esperemos un día más, y luego utilizamos 
toda la DINAMITA —propuso otro tipo, con 
una cobra tatuada en el brazo—. Un buen 
PUMI, y cargamos el barco de hielo. Lue- 
go, durante el . lo vamos picando. 
—No me gusta, Cobra —intervino otro muy 


corpulento, con pinta de campeón de boxeo—. 


Esto no me gusta nada. 





No etengo HACERLO, ,وت‎ 6۷۶ 











— Qué es lo que no te gusta? —respondió 


Cobra, ofendido—. ¡Mi plan es perfecto! 
—Yo trabajo para Míster Ratt, de ICEWATER, 





¿vale? —replicó el corpulento—. Y hago lo 


que sea por mi trabajo, ¿vale? Pero ¡no tengo 
ENCERRADOS a unos chicos! ¡¿Vale?! 

— ¡Esos chicos son unos entrometidos! —in- 
tervino el CAPit AN—. Además, nos hemos 
enterado de que son socios de los Ratones 
Azules. ¡Y todos sabemos que -yolar 
GLACIARES es ilegal! Seguro que esos 
metomentodo van a denunciar a Míster Ratt. 






¡ Y nos arrestarán a todos con él! ¡No pode- 
mos ARRIESCARNOS: 

Toda la tripulación estaba de su parte. Todos... 
menos el tipo @s rando te, que no 
dejaba de negar con la cabeza. 

—No me gusta. Esto no me gusta nada, 
¿vale? Hemos venido aquí a trabajar, y 


ahora resulta que tenemos a esos Chicos 








No etengo uAeeRlo, see ovale? 


encerrados. Yo no quiero hacer nada malo, 
¿vale? ¡No pienso hacerlo! NO pienso 
hacerlo, ¿vale? 

Los otros miembros de la tripulación lo mira- 
ron de reojo. 


PROBLEMAS A BORDO 


En el puente de MANDO, la discusión se volvía 
cada vez más tensa. 

La situación no podía ser más favorable: mien- 
tras se peleaban, los DELINCUENTES no nota- 
rían que las chicas del CLUB DE TEA estaban a 
bordo. 

Nicky les susurró a las demás: 
—jAprovechemos ahora para ir en busca de los 
chicos y liberarlos! 

Lo malo era que no sabían dónde los tenían 
encerrados. 

¡Tenían que encontrarlos RÁDIDO! 

Las cinco y el abuelo Krilaut recorrieron el pa- 
sillo que conducía a los camarotes, e intenta- 


PROBLEMAS S A BORDO 








ron abrir las puertas. ¡Nada! Todas estaban 
cerradas con llave, y en ninguna se oían ruidos 
procedentes del interior. 

De repente... iTUMP! 

Un golpe asustó a Colette. ¡Había alguien 
allí dentro! 

En ese instante, notó que le picaba la nariz y... 
—iATCHIS! ¡ATCHIS! ¡ATCHIS! 
Empezó a estornudar una y otra vez, sin poder 
contenerse. 

nll EC olette?! —dijo una voz desde el otro 
lado de la puerta. 

El ABUELO Krilaut, que estaba junto a Co- 
lette, reconociö la voz en seguida. 
—jPAMIK! 

¡Habían encontrado a los chicos! 

Ahora, las cinco amigas tenían que buscar la 
llave para liberarlos. Pero ¿cómo? ¡Ellas solas 
no podían ENFRENTARSE a los nueve 


marineros! 





Entretanto, en el puente de mando, los hom- 
bres discutían muy ACALORADAMENTE. El tipo 
grandote llevaba las de perder. Sus compañe- 
ros lo sujetaban, y querían 

con los chicos. 

—A éste también hay que encerrarlo, ¡es un 
CHARLATÁN! ¡Ve por las llaves y enciérra- 
lo en el camarote! —le ordenó el capitán a 
Pulga, el más ESMIRRIADO de la tripula- 
ción. 














PROBLEMAS X A BORDO 


¡Era la oportunidad que las chicas y el abuelo 
estaban esperando! 

Pulga fue a la cabina del material, y AGAKAS 
un puñado de llaves. Justo entonces, a su es- 
palda, una voz profunda y resuelta dijo: 

— ¡Dame esas llaves! 

Pulga se ESTREMECIÓ y a continuación se 
volvió lentamente: el abuelo Krilaut y las chi- 
cas del Club de Tea lo estaban observando, 
con aire AMENAZADOR. Lo habían cogi- 
do por sorjoresa, y no opuso resistencia. 
Mientras el abuelo encerraba a Pulga en un 
camarote, las cinco amigas, llaves en mano, 
CORRIERON a liberar a los chicos. 

¡Había llegado el momento de ajustar cuentas 
con los canallas de ICEWATER. 





IGoLPE DE EFECTO) 


Mientras tanto, en el puente de mando, el ca- 
pitán del barco se preguntaba dónde estaría 
Pulga. Iba a llamarlo, cuando aparecieron... 
رس‎ Estáis perdidos! Hemos encontrado a nues- 
tros amigos, y los estamos liberando. 

Eran Kanuk, Pamela, Nicky, Ashvin y otros 
tres RATONES AZULES. 
Silencio. 

El tipo grandote aprovechó la sorpresa para 
deshacerse de los tripulantes que lo sujeta- 
ban. Le bastó una FUERTE sacudida para 
librarse de ellos. 

Los canallas YVOLAROK hasta el suelo, y 
los chicos pudieron inmovilizarlos. Sólo que- 
daba en pie el tipo grandote. 








1GoLre ~~ DE EFECTO! 


¿Y ahora qué? 

Kanuk no sabía qué hacer: era ENORME, 
el doble de alto que él. 

Pamela decidió por los demás: 

—Si no me equivoco, tus amigos no han 
sido muy amables contigo, ¿verdad? 


Había intuido que el gigante, en el fondo, era 











1GoLrE a DE EFECTO! 


un buen tipo, y que podía resultar un aliado 


۲ ۰ > fin > ` ۱ ۲ > 
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El marinero se sentia confuso: en realidad, 
él nunca había actuado con MAEA intención. 
En ese momento, habría querido decirles 
que él no tenía nada que ver con lo de ence- 


rrar a los Chicos, pero siempre había sido 











iGotre > y DE EFECTO! 


un ratón muy tímido... y no se le daba nada 
bien explicarse. 

Al final, hizo acopio de valor para decir: 

— Yo sólo hago mi trabajo, y no quería hacer- 
le daño a nadie, ¿vale? Sólo eso, ¿vale? 
—jBIEN DICHO, AMIGO! 
satisfecha—. Se ve a la legua que eres un buen 


dijo Pamela, 





ratón, ¿vale? 

ROT-TOT-TOT-TOT-TOT-TOT-TOT-TOT 
De pronto, se oyó el ruido de un helicóptero. 
¡Había llegado la POLICÍA! 





¡CADA CUAL REC?BE 
SU mERECTDo! 


La policía encontró a ocho RATONES ata- 
dos, y a un noveno que los vigilaba. 

—Estos delincuentes se dedican a destruir 
GLACIARES enteros con dinamita —expli- 
có Ashvin—, y luego convierten el hielo en 
agua mineral. 

Mientras los agentes se hacían cargo de los 
malhechores, Paulina le dijo a Ashvin: 

—Ya sabíamos lo del agua mineral. Y hemos 
informado a las autoridades de que el plan lo 
ideó Malcolm Ratt, el dueño de ICEwATER. 
¡He conseguido toda esta información bus- 
cando en INTERNET! , 

— Oh! —exclamö Ashvin, y se SONROJO—. 





* ¡Pam es de Nueva York, y su apellido es Tangu! 


TCADA CUAL RECTBE gu mereetoo! 











O sea, que tü, con el ordenador, has encontra- 
do mas informaciön que nosotros con esta 
a’ s"p ga misiön nocturna. Yo queria hacer 
algo a toda costa, y he metido a los demäs en 
un buen lie: 

Las chicas se miraron, indecisas. Hacia unos 
segundos, lo que querian era echarle una bron- 
ca a Ashvin, pero ahora... 

—¿Sabes qué te digo? —empezó a decir Pam, 
sin rodeos—. Eres un poco desastre y se te ha 
calado el MOTOR, pero... yo respeto mu- 
cho a quien reconoce sus ERRORES! 

Ashvin se quedó boquiabierto, confuso. 
—Pero ¿en qué idioma habla? —balbuceó, 
dirigiéndose a Nicky y a Paulina. 

— En tangiiés de Nueva York!* iJA! ¡iJA!! 
111 ال‎ ۲ 

Poco después, Ashvin les enseñó las bodegas 
del barco tanto a los agentes como a las chicas 


del CLUB DE TEA. 








TCADA CUAL RECTBE ti gu mereetoo! 


Antes de que los encerrasen, los chicos habían 
descubierto el secreto de ICEWATER. 

La tripulación había FRANsFOXMADO las 
bodegas en una «fábrica de hielo». Allí 

era donde PIEABAM los blo- 
ques de HIELO 
(como si fueran a 















hacer un enorme gra- 
nizado), y luego lo 
deshacían. Cuando 
obtenían AGUA, 

la embotellaban y la 
metían en Cajas. 
De esta forma, cuan- 
do el barco llegaba 


N 


| n y A S 

NA x 
iu) AA 
N A Tek eee NO Ne Ge RN ت‎ N. 


Al 








1 








Y 
TCADA CUAL RECTBE ti gu mereetoo! 


a su MEFTIMO, la carga ya estaba lista para 
ser enviada: ¡MILES de botellas iban a los 
restaurantes de moda de todo el mundo! 

No se podía negar que Míster Ratt había mon- 
tado su negocio a lo grande. 


ICEWATER 








ÄAKSARNERK!* 


Al dia siguiente, la ciudad de Barrow se vistiö 
de [esta en honor de los Ratones Azules y 
del CLUB DE TEA. 

En la tele dieron la noticia de la detención de 


Abit CHORES, y la del arresto de Mal- 








* En inuit, «aurora boreal». 








Axsarnerk! ۳ Axsarnerk! 





colm Ratt en el aeropuerto de Seattle, cuando 
estaba a punto de ¿ARCARSE en un avión, 
rumbo a Sudamérica. 

Mientras, las chicas y los Ratones Azules orga- 
nizaron una f “esto superratónica en Barrow. 
El ABUELO Krilaut y Ernanek eran los invi- 
tados de honor. 


Axearnerk! Axsarnerk! 








Fue todo un éxito. Hubo canciones, bailes y 
comida típica inuit. 

Las chicas del CLUB DE TEA se mezclaron con 
la multitud, cantando a TODO VOLUMEN 
con los Polos Gritones. Y comieron montones 
de «megarriquísimos» bannocks* en compa- 
nia de Kanuk y de Pamik. 

Nicky y Paulina perdonaron a Ashvin, pero 
como el chico ya no les parecía Fascinante, 
había perdido todo su atractivo. 





a. 
be 
> 
=) 
= 
= 
S 
I 
2 
S 
Vv 
ya] 
2 
Vv 
2 
o 
~ 
= 
— 
2 
= 
Vv 
em 
© 
E 
Ss 
2 
o 
— 
~~ 
+ 


¡La encontrarás en el diario del Club de Tea! 





Axearnerk! ۳ Axearnerk! 


Por eso, lo miraron con SIMPATIA al verlo 
pasear de la mano con Yuko. 

Violet no dijo una palabra, pero solt6 un 
suspi TO de alivio al ver a Nicky ya Pame- 
la saludando a la pareja sin SOMBRA de celos 


ni resentimiento. 

iDurante aquel dia de fiesta, a GELIDA 
ciudad de Barrow se transformö en el lugar mäs 
alegre, cálido y MULTICOLOR, del planeta! 





Axearnerk! Axsarnerk! 








Y, como por arte de magia, en el cielo apare- 
ció una hermosa aurora boreal que los dejó a 
todos boquiabiertos. 

Al ver ese maravilloso fenómeno natural, Nic- 
ky, Pamela, Violet, Paulina y Colette se abra- 
zaron en silencio, felices. 

¡El cielo les recordaba que su amistad era el 


bien más preciado! 








BIENVENIDOS 


oo 7 
I IMAGENES 
DE ALASKA! 


Cuando terminé de leer el maravilloso relato 
de mis amigas, ya era de Y O 0 El A. 
Después de esa aventura, los Ratones Azules 
celebraron su Gran Encuentro, tal como esta- 
ba previsto. 

Ernanek se quedó en Barrow, y habló de todos 
los cambios climáticos que había visto en su 
larga vida. 

Por suerte, la televisión local grabó la entre- 
vista, y la difundió en los telediarios de todo el 
mundo. 

Sensibilizando a la gente, quizá se lograse ra- 
lentizar el CALENTAMIENTO terrestre. 

Mientras Nicky y Paulina participaban activa- 


Ti mAcenes ve Araskal 


mente en aquel encuentro, Pomelo, Violet y 
Colette se concentraron en la realización del 
documental. 

No se limitaron a explorar Barrow y sus alre- 
dedores, sino que alquilaron una avioneta para 
poder visitar y filmar los lugares más bonitos 
de Alaska. 

El E-MAIL que me enviaron incluía un archi- 
vo adjunto, con una primera versión del re- 
portaje IMÁGENES DE ALASKA. 
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۱۳۱" ۶ De Arasxal 


Me pedían consejos TECNICHS para mejo- 
rarlo, y querian saber mi opiniön sobre el trabajo. 
Me pareció muy interesante, lleno de pasión. 
Las chicas del CLUB DE TEA lo habían hecho 
con gran entusiasmo. 

¿Os gustaría haceros una [DEA de cómo es? 
¡Muy fácil! Seguid leyendo... ¡lo encontraréis 


a continuación! 
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nos once mil años, las 


temperaturas aumentaron, 
las banquisas polares empezaron a retroce- 
der, y las llanuras heladas se cubrieron de 
bosques. Gracias al clima favorable, los 
pueblos nómadas se trasladaron hacia el 


norte, para conquistar n uevos territori os 

de caza. Algunos de ellos se estable- 
Cieron en Siberia, y otros cruzaron el Estrecho de 
Bering y llegaron al continente americano. Ellos 
fueron los antecesores de los inuit (esquimales) 
y de los indios americanos (pieles rojas). 
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OTROS PUEBLOS 
DE GRANDES FRIOS 





INUIT DE GROENLANDIA y 
Los inuit de Groenlandia son unos mil. Son el 
pueblo que vive más al norte del planeta. Se afe- 


rran mucho a sus tradiciones, hasta el punto de 
que el Consejo de Ancianos ha prohibido las 





motos de nieve. 
Una vez al año, un barco les lleva provisiones. Y no 
mantienen otro contacto con el resto del mundo. 
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el CHUKCHIS 
Los chukchis son un pueblo asentado en la Sibe- 
ria nororiental. Son pescadores, y algunos gru- 
pos se dedican a la cría de renos. Construyen vi- 
a viendas semienterradas, o tiendas en forma de 
cilindro y cono. Salen a pescar en kayaks, y también 
utilizan trineos tirados por renos o perros. 





۹7 LAPONES 


La mayor parte de los lapones vive en Noruega, pero 

tambien los hay en Suecia, Finlandia y Rusia. los  , 
orígenes de su cultura, que tiene más de dos mil años, si- 
guen siendo un misterio. Sólo un 8% de ellos vive todavía ` 
de la cría de renos, pero ahora siguen a los rebaños con 


medios modernos, como motos de nieve, todoterrenos y 
helicópteros. ~- 








TIERRA DE GRANDES 
RIQUEZAS 



























del zar de Rusia, de- 
sembarcé en Alaska. 
Gracias a sus infor- 
maciones, los rusos 
crearon una base en > 

la isla Kodiak. En 1860, cuando el mercado de las pieles atravesó una 
crisis (y, por tanto, Alaska ya no era un lugar tan apetecible), los rusos. 
decidieron vender su propiedad a Estados Unidos. 




















Durante mucho tiem- 
po, Alaska permane- 
ció desorganizada y 
sin ley. Al principio, 
sólo los cazadores 
acudían allí. La situa- 
ción cambió a finales 
de oro. Miles de personas se diri- 4 
a a E gE difícil. Pocos buscadores nonon ۸/4 ۳ 
ee ; & cambio, muchos proveedores y comerciantes se hicieron O3 
r سر‎ 4 a poco, iba empezando la colonización... 
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En 1968, se descubrieron 
importantes yacimientos 
petroliferos en el Oceano 


Glaciar Ártico. En 1971, — 
se firmó un tratado con las = 
poblaciones indígenas, ۷ | i 
se construyeron 1.270 ki- Pe 
lómetros de oleoducto, ~~! 


desde Prudhoe hasta el Br 
puerto de Valdez. ¡Gra- el 


Alaska se convirtió en el estado más rico de EE.UU.! 














cias al petróleo, 









L~ Hoy, muchos reflexionan sobre la manera de superar la economía basa- 
namia ) 5 ۱ ۱ 

>= da en el petröleo. Es bien sabido que las zonas salvajes de Alaska 

> sonun importan- z 


a 
Y) te recurso natu- 
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Ly 2 

=<) tal, y todavía po- 
28) drian tener mayor 


valor si siguieran TETA 
intactas. ۳ y کم‎ > 
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۱ El Katajjaq es una divertida 








competición de canto. Nor- = 
malmente, compiten dos muje- ~ al 
res, situadas una frente a otra. | 
Cantan palabras sin sentido, lo or 
importante es la originalidad F J 
del sonido, y que ambas vo- ا‎ 
ces se fundan en un solo can- 
to. Muchas veces, imitan las A 
voces de animales salvajes. Si 

una de las participantes se que- 

da sin aliento, o se echa a reír, | 

la competición termina. 
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CALLE OCURRIR DE TODO. 
S DE ALASKA PUEDE 
je es HAY SENALES PARA INDICAR er PUEDEN 
PASAR POR ALLT ANIMALES SALVAJES, ¡INCLUIDOS 
ALCES Y OSOS! . 
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La larga e irregular franja de territorio que rodea Juneau, 
la parte más lluviosa del estado. Sus habitantes deben convivir con 
esa humedad perenne. Por eso, en las raras ocasiones en queno _ 
llueve, en los escaparates de las tiendas y las puertas de las oficinas 7 

. pueden verse carteles con la frase: «Cerrado por sol». PR 
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Desde finales del xv y hasta el siglo xx, los europeos intentaron abrir 
una ruta comercial por mar para ir desde el Océano Atlántico al 
Océano Pacifico, pasando por el norte. 

La encontraron en 1906, gracias al explorador noruego Roald Amundsen. 
Amundsen salió de Oslo (Noruega) en el verano de 1903, a bordo 
de un barco para pescar arenques (el Gjøa), con una tripulación de 
6 hombres. En agosto de 1906 entró en la ciudad de Circle (Alaska), 





Te Na 
a 3 y desde allí envió un telegrama para anunciar su éxito. 
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oströ que el Paso del Noroeste era practicable, y también 


k B> 


cos sobre los glaciares. 
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La expediciön dem 
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PEQUEÑO PERO GENIAL 
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1. Coger bloques de nie- 
ve muy compacta y he- 
lada (ila nieve fresca no 
sirve!) y cortarlos en for- 
ma rectangular. Cuando 
se tienen muchos bloques, 
se colocan en el suelo, en 
forma de circulo. 

2. Añadir más bloques, 
unos sobre otros, en es- 
piral, hasta completar la 
cúpula, que irá cerrada por 
un último bloque en la cús- 
pide. Una vez terminado el 
iglú, tapar las rendijas que 
quedan entre bloques con 
nieve muy helada. 
3. Tras acabar la cúpula, 
proteger la entrada con un 
pequeño soportal, para que 
no entre el viento. Abrir un 
agujero en lo alto de la cú- 
pula, para que sirva de chi- 
menea cuando se enciende 
el fuego. 


| ۶ 1 > aiar 11 = Zur 













ecia), en el corazön de la tierra de los lapones, 
construyen un Hotel de Hielo. 

un teatro (el Ice 
incluidas 


En Jukkasjärvi (Su 
todos los años, en diciembre, 
Tiene 60 habitaciones, un bar, varios salones, 
Globe Theatre) y una capilla. Todo es de nieve y hielo, 
sillas y columnas. Las lámparas son de fibra ö 
s lo derretirían todo! 
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las mesas, ptica, 


f iporque las bombillas normale 


> Existe desde 1990, año en que el artista francés Jannot Derid organi- 
۱ zó una exposición en un «cilindro de hielo» en forma de iglú. Como 
no habia suficientes habitaciones libres en los hoteles de la zona, 
€ muchos visitantes pasaron la noche en el vestíbulo del iglú, en sacos 
| de dormir. Desde entonces, cada año se vuelve a construir el hotel. 
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El Hotel de Hielo de Jukkasjärvi ha tenido tanto éxi- 
to que, en los ültimos años, se han construido ho- 
teles parecidos en los países más fríos del planeta: 
Canadá, Noruega y Finlandia. 

En estos hoteles suelen celebrarse muchos banque- 
tes de boda, y también se utilizan como teatro. 





UN ESPECTACUES... 
¡ESCALOFRIANTE:! 








CONSTRUVE TU 
PROPIO IGLU 


Pon el cuenco invertido sobre la mesa, con el servilletero al lado 
(te servirá para hacer la entrada). Ahora ya tienes la base de tu 
iglú. 

Cúbrelo todo con papel de aluminio. Modela con plastilina un 
buen número de ladrillos regulares, y colócalos en círculo alrede- 
dor de la base. Presiónalos ligeramente para que se peguen unos 
a otros, 

Afiade mas circulos de ladrillos sobre el primero, siguiendo la for- 
ma del cuenco y el servilletero. Una vez terminado el iglü con su 
entrada, pintalo de blanco. Cuando la pintura esté seca, separa la 
estructura de plastilina del papel de aluminio: itu pequeño iglú ya 
está listo! 





* 





Las gafas de sol son un complemento realmente 
IMPORTANTE para nuestro look. Tan importante que casi 
hemos olvidado su funciön principal: proteger nuestros delica- 
dos ojos de los rayos sola res. Recuerda que los cristales ` 
siempre deben ser de ey calidad. En cuanto a la forma... 
elige la que més te guste y.. 


tuPERSONALIDAD! 


y 
. ¡descubrirás nuevos aspectos de 
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1- Si has ELEeiDo Las eafas COLOR 
ROSA... f 


3 - GAFAS Pea UENas y SENCILLAS, UN Poco 
MiSTER iosas... 


5 - Si TUS 2۵۴۵5 DE SOL TiENEN Q UE 
SER, OR ieiNALES... | 


6 - Si has eLeciDo Las 68۴85 DE SOL QUE USAN 
LoS ESQ UiMaLes Par a PR OTEGER,SE DE LOS 
REFLEJOS EN EL hiELO... 





Los osos polares son excelentes nadadores. Pueden na- 


dar ininterrumpidamente unos 100 kilömetros. 
Cuando salen del agua, 


se sacuden el pelo, 
como los perros, y eso 
les basta Para secarse. 
Y es que el oso polar, 
cuando se sumerge en 
el agua, sólo se moja la 
Capa exterior del pelo, داز‎ 


parte interior permanece 
seca! 














En Alaska abundan los animales y escasean los hombres 
(la densidad de poblaciön es de «media persona» por kilö- 
metro cuadrado). Su fauna incluye 5 especies de salmön, | 
3 especies de 0505, 16 de ballenas, 7 de focas, 3 de delfines | 
۷... 14 especies de mosquitos! ۱ 
Aquí encontrarás muchos animales que viven en el Árti- 








co, y sólo tres que no pertenecen a esas tierras. ¡Descu- 
bre a los intrusos! 





(La solución, invertida, puede leerse en la página siguiente.) 
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BÚHO NIVAL 


CARIBÚ 


‘euy ua BAIA IND ۲31۱۱۷9۱5 WANVd |3 A “uns ۱۵۵ دز‎ Ua 
uaala IND ۲۵0۱۷۵۹۵37 WIO4 P| A ONINDNid 15 Uos sosn.nul so7 :NỌDNIOS 


¡UN TRINEO FUERA 
DE SERIE! 





El bobsleigh es un deporte de invierno. Consiste en deslizarse con un trineo 

de 2 o 4 plazas, es decir, que lleva 2 o 4 ocupantes. Los equipos descienden 

por una pista helada, estrecha y tortuosa. Gana el que llega antes a la meta. El 

trineo de bobsleigh lleva cuatro patines y un volante, y está hecho con un 
metal muy ligero. Al salir, los tripulantes empujan el trineo a lo largo de 50 m, 

y luego ya se desliza solo, por la fuerza de la gravedad. Entonces el 

on SP ۳ piloto monta de un salto y sujeta el volante (con el que guia los 

ke patines delanteros y la dirección), y el frenador se sienta detrás. 
“4a “bo Estos trineos pueden alcanzar una velocidad máxima de 150 km. 
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Para hacer una buena carrera, hay que elegir el mejor recorri- 
do, suavizando las curvas o apoyándose en las vallas, y saber 
cuándo y con qué intensidad se debe frenar. 

Es fundamental que el piloto y el frenador formen un buen 


equipo. | 3 
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Me encantó practicar bobsleigh cow 
Pamela. ¿Te gustaria montar ev WW 
trineo tirado por perros? Ew Alaska 
no sólo es ww deporte, sunno ww medio 
de transporte normal. Si qwieres pro- 
bar uw trineo, pide ayuda a ww 
adulto experto, y recuerda que sólo 
se puedew uti dizar perroy adiestra- 
dos por ww profesional. 
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| MUSHER 


| Es el conductor del tiro y el dueño de los perros. Él los elige, los cría y 
cuida de ellos. El musherles da órdenes breves, casi siempre pronunciadas 
| en voz baja, porque los perros tienen un oído muy fino. 
| ORDENES 
| Las órdenes que se utilizan 
en el trineo con perros pro- 
ceden de la lengua inuit. 
Hike = ¡fuera! 
Gee = a la derecha 
Haw = a la izquierda 
Whoa = quietos 
Muchas veces el musher 
elogia a los perros y los ani- 
ma con palabras afectuosas, 
que los animales compren- 


den a la perfección. 











IBARRA: donde elc 

۱ onductor se sujet 
2 PATIN ES del trineo. sujeta con las manos. 
I SACO: es la parte del trineo donde va la carga, 


tar a un perro herido. 


LINE 
4 LINEA DE TIRO: cuerda que une el collar de los perros a la linea 


central. 


muy útil si hay que transpor- 


y ARNÉS: ti j 
> ie sujetas al lomo, el tórax y el cuello del perro, que distribu 
peso que ie 
es a arrastrar por todo su cuerpo (y no sölo en el cuello). El arnes 
c la cabeza, y luego por las patas traseras 
Sib i 
otas impermeables que se colocan en las patas de los perro 
S, 








ANCHORAGE 


LLEGADA 








Iditarodse instituyö para conmemorar 
una historia real, ocurrida en 1925. 

En invierno de aquel año, el pueblo de Nome, situado 
en la punta más lejana de Alaska, sufrió una epidemia. 
El médico del pueblo, muy preocupado, dijo: «Si no con- 
seguimos a tiempo la vacuna, moriremos todos». A cau- 
sa del mal tiempo, el único medio de transporte posible 
para ir en busca de la vacuna eran los trineos tirados por 
perros. 

Se organizó una expedición, con los mushers* más ex- 
pertos del pueblo. ¡Tenían que recorrer casi 2.000 km! 
Salieron el 27 de enero, y tardaron 5 días en llegar a su 
destino, cuando ese trayecto, normalmente, se recorría 
en dos semanas. Los habitantes del pueblo se salvaron, 
y el perro husky llamado Balto, guía del tiro que entró 
en el pueblo con la vacuna, se convirtió en un héroe. 
Incluso tiene una estatua 
en Central Park, el famoso 
parque de Nueva York. 
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El italiano Roberto Ghidoni ganó la Idita Trail Invitational tres anos 
seguidos. En 2003, ademäs de quedar primero en su categoria (es 
decir, a pie), también llegó antes que los participantes que iban en 
bici y con esquíes. 

Roberto Ghidoni es muy famoso en Alaska, donde lo llaman lta- 
lian Moose, o sea, «alce italiano», y también «Lobo que corre» y 
«Superpié», porque ¡calza un 59! 





ILos comeria todos los dias! $ 


i se hacen en. 
uns brocheta, al fuego de leña, aan ests 


=—— 


ricos. 16 también puedes prepararlos, R ecuer- a 
da: ¡stempre debes pedir o 
ayuda a un adulto! | INGREDIENTES 


6 tazas de harina (de avena, pero también 
٢ Ss de ser de tigo) 
Ya puede ser de trig 
a] pe 1 taza de mantequilla 
Y 3 cucharadas de levadura en polvo 
i “2 a „mmm 
TTET di 











1 cucharada de sal 
2 tazas de pasas 
3 tazas de agua 





SS 


a RECETA 

Mezcla la harina y la mantequilla. Añade la levadura en‏ بر 
polvo, la sal y las pasas. Echa el agua y remueve los ingre-‏ 

4 dientes hasta formar una masa. Si quieres hacer los bannocks | 

® en fuego de leña (¡como me gustan a mil), divide la masa 

> 


en varias partes y enröllalas alrededor de la punta de las 
y brochetas. Si las vas a cocer en el horno (son más fáciles de 


„ hacer), extiende la masa en una bandeja, y hornéala a | 
200 °C durante unos 20 minutos, hasta que se dore. ¡Que 
aproveche! INAM! 
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۱ la moda inuit, 

He dese: colina. Las pundar son de 
ee es 
cados, porque 
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¡SJ 
ABRO ESQUIMAL 
Abrigo de algodón o de 
tejido impermeable verde 
oliva, largo hasta la rodilla 
Y cerrado con cremallera. 
Con bolsillos grandes y 
capucha forrada, a ser po- 
sible, de piel ecológica o 
a. 
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4 haaueta con capucna, originaniamente Ge piel 
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3 antiviento mas 
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10 convertao on ۵ prenda 


itratecnologicos. Suele lleva ampios 


Í 
contecciona con tejidos 





AMAUTIK = TRAJE 


PORTABEBES 





ESTE TRAJE TAN ESPECIAL ERA LA MEJOR PROTECCIÓN 
PARA LA MADRE Y EL NIÑO. LA MUJER TENÍA LAS 
MANOS LIBRES PARA TRABAJAR, Y SIEMPRE ESTABA EN 
CONTACTO CON SU BEBÉ. LA CAPUCHA PODÍA ENSAN” 
CHARSE CONFORME EL NIÑO CRECIA. 





HO... ¡OOh! 





Las grandes extensiones de hielo y nieve son una maravilla. 
Un espectäculo de la naturaleza que podemos admirar gra- 
cias a las propiedades del agua. Cuando la temperatura estä 
por debajo de los 4 °C, el agua es cada vez menos densa, digamos 


que «se expande». Su densidad sigue disminuyendo, hasta que se 





convierte en hielo al llegar a los O E 
El hielo ocupa más espacio que el agua líquida en la que flota, y su 
densidad es inferior a la de ésta. Lo puedes comprobar con un expe- 


rimento muy sencillo. Recuerda: ¡pide ayuda a un adulto! 


EXPERIMENTO: 












i 
Llena el tarro de agua, hasta el borde. 


Cúbrelo con la 





tapa, pero no la 
enrosques. 





Mete el tarro en el congelador, y espera 
a que el agua se congele. 


Observa: el agua convertida en hielo se sale por los 
bordes del tarro y levanta la tapa. 
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PREGUNTAS 


1) ¿Estados Unidos le compró Alaska a Rusia por 
un dólar la hectárea? R 





2) ¿Llaman a Alaska «La Gran 
Tierra» por su gran extensión? 


3) ¿El monte McKinley, de 
6.198 m de altura, es el punto 
más alto de Norteamérica? 





4) ¿La ciudad de Fairbanks surgió a raíz de un accidente en un bar- 
co a vapor? 


5) ¿Las grullas y los cisnes, cuando emigran, no llegan nunca a Alas- |‘ 
ka porque su clima es muy frío? 


6) ¿El Rainbow Glacier, el glaciar del arco iris, asoma entre dos 
paredes verticales y queda sus- | 
pendido en el vacío? 








(Las respuestas, invertidas, están en la página siguiente.) < 
i 
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TU RT, 


iLeer es una aventura emocionante! 
iMarca los libros de tu colecciön! 


El código del dragón 

La montaña parlante 

La ciudad secreta 

Misterio en Paris 

El barco fantasma 

Aventura en Nueva York 

El tesoro de hielo 

Naufragos de las estrellas 

El secreto del castillo escocés 
El misterio de la muñeca desaparecida 
En busca del escarabajo azul 
La esmeralda del príncipe indio 


Misterio en el Orient Express 


Misterio entre bambalinas 





La leyenda de las flores de fuego 


Misión flamenco 


Cinco amigas y un león 


Tras la pista del tulipán negro 


Una cascada de chocolate 


Los secretos del Olimpo 


Amor en la Corte de los Zares 


Una aventura en el Caribe 
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En el Reino de la Atlántida 
El secreto de las Hadas del Lago 
El secreto de las Hadas de las Nieves 


El secreto de las Hadas de las Nubes 


Escenas de amor en Ratford 


El diario secreto de Colette 


El Club de Tea en peligro 








Reto a paso de danza 

El proyecto supersecreto 

Cinco amigas y un musical 

Camino a la fama 

¿Quién se esconde en Ratford? 

Una misteriosa carta de amor 

El sueño sobre hielo de Colette 

Un, dos, tres... ise rueda en Ratford! 
Top model por un día 

Misión mar limpio 

El club de las poetisas 

La receta de la amistad 

El gran baile con el príncipe 

El fantasma del Castillo del Halcón 
Todas podemos ser campeonas wer 


Mäs que amigas... ihermanas! .. 
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La ISLA de las BALLENAS 


8 99 ید‎ 9 NN = 


Observatorio Astronómico 

Islote de las Gaviotas 

Playa de los Burritos 

Clínica veterinaria «Cachorros felices» 
Posada de Marian 

Monte Despeñadero 

Pico del Halcón 

Playa de las Tortugas 

Río Lapa 


. Bosque de los Halcones 
. Universidad de Ratford 
. Gruta del Viento 

. Círculo de Vela 


. Academia de Moda 
. Arrecifes del Cormorän 


. Bosque de los Ruiseñores 


. Biblioteca Municipal 


. Puerto 


. Villa Marea: Laboratorio de Biología Marina 


. Instalaciones fotovoltaicas para la energía solar 


. Bahia de las Mariposas 


. Arrecife del Faro 








¿Preparadas para viajar? 
¡Te esperan muchas 
nuevas aventuras! 


Descúbrelo todo sobre el 
mundo del Club de Tea en 
www.clubgeronimostilton.es 





El tesoro de hielo 
Tea Stilton 
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